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Riig ikogu k o o s o l e k 24. n o w e m b r i l 
1921. a. k . 10 hõrn . T o o m p e a loss i 

W a l g e s s aa l i s . 

Kokku on tulnud 70 Riigikogu liiget. 
Juhatab esimees .1. Kukk, pärast abi

esimees K. Winna. 
Sekretaari kohal abisekretäär W. Pe

zold, wahepeal sekretäär A. Tupits ja abi-
sokretäär J. Bergman. 

Walitsuse lauas: põllutööminister B. 
Rostfelda sõjaminister .1. Soots, siseminis
ter K. KiiibuncL haridusminister H. Baier, 
wälisminister A. I*iip. 

Koosolek algab koli 10.25 mi)1, e. 1. 

1. Päewakorra I u h a t a j a J. Kukk: 
kinnitamine. Awan Riigikogu koosole

ku. Ettepanekuid päewa
korra sisu kohta oi olo tehtud, päewakord 
on sellega wastu woolud. 

2. Riigikogu Juhatuse 
teadaanne kommis
joni antud seadus

eelnõu kohta. 

Kuno päewa
korra juure asumisi 
on uiul teatada 
Riigikogu Juha
tuse uimel ot Rii

gikogu Juhatu.- on otsustanud maaseaduse 
kommisjoni anda järgmise seaduseelnõu: 
Seadus 11), okt. 1919. a. maaseaduse 
I Jtiigi Teataja" nr. 79/80 1919. a.) 

laiendamise kohta Eesti-Wene rahulepingu 
põhjal Eesti wabariigi külge liidetud 
maade kohta. % 

Riigikogu läheb päewakorra juure. 

•:> Riigikogu Kommu
nistlise Tööliste

rühma arupärimise-
ettepanek Wabariigi 

Walitsufele Anna 
Heilberg'i peksmise 
ja piinamise kohta 
Tartu kaitsepolit
seinikkude poolt. 

'aitus Era uulitsal 

( Arupärimise-
ettepaneku tekst: 
..Riigikogule. 

Käesolewa aasta 
juunikuu lõpul (27. 
wõi 28. mainitud 
kuupäewal) karga
sid kaks erariides 
meest, Anna Heil-

kallale. kes 
poest wälja 

Ihul 

berg'i 
kusagilt 

tuli. fvks kallalekippujatest 
berg'ilt käekotti ära tõmmata. Kui Beil
berg käekotti mitte lahti oi lasknud ja 
edasi tahtis minna, hakkasid mõlemad mo 
'ned nõudma; et ta suu lahti teeks ja häitakB, 
kas seal mitto midagi peidetud pole. Kuna 
Beilberg mitto tarwilikuks ei pidanud kal
laletungijate iselaadilist käsku täita, hak
kasid nood toda wastu pead peksma, nägu 
kriimustaina ja sõrmi suhu toppima. Kui 
rabelemise peale, mis sel puhul tekkis, 
rahwas hakkas kogunema ja peksmise põh
just pärima, seletasid kaitsepolitseinikud. 
Heilberg'ile kõi^e wannemas uulitsakeeles 
nimetusi andes, et see naisterahwas enese 
olewal täis joonud. Sellepeale kutsusid 
nad Woorimehe, istusid sellele ja kihutasid 
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polr / i wankri kurwal Lohis
tades, nii ei ial põlwed ja sääred \\ 
kiwa weriseks kratsiti. 

Politseis wõttis neid keegi mee 
keda teised Saäreperaks nimetasid. See 
hakkas oma korda Eeilberg'i wastu näjgu 
peksma ja kui tal korda ei läinud sõnni 
suhu pista, kue politseinikkude aru 
nähtawani mfdagi pidi peidetud Olema, 
wirutas ta Beilbergale rewolwri » > t 
wastu hambaid, nii et kaks neist wälja 
;ulid. Sellepeale kestis peksmine edasi, 
kunni lieilh elemärku Kui 

jälle minestusesl wirgus, leidi 
ti politseinikkude 

igawiisi tema Iile roppu nalja heitsid ja 
Mrwitasid. Nagu Beilberg t mär
kas, oli naisarsl toodud, kes tenia oli mi-

äratanud. Kuna vangis
tatu nägu ja huuled peksmisi olid 

tetanud arsti küsimiste peale 
md. seletasid politseinikud, 
ihwas Heilbi joob-

nuh maha kukkunud ja oma näo katki 
teinud. Sellepeale (oodi meesarst kehale, 
kellele, kui ta minema hakkas, ööldi, et ta 
pelle iile uaikiks. mi.- n 

Kolm päewa peeti Heilberg'i ilma üle
kuulamata politseis kinni, pekseti wahel 
ja hirwitati tema üle. Neljandal päewal 

.ii ..protokolli tegema". Nõuti temalt 
teateid inimeste üle, kellega läbi käib. 
lubati neli miljoni, kiu timaa Kom
munistliku part aukohad ja 
.-alatrükikojad käite näitab. Kl Heilberg 
nõutud teateid anda ei wõinud, siis ähwar
dab ta maha lasta, rewolwrit talle nina 

Xii kestis ..ülekuulamine" 
ja ..protokolli tegemine" 1(1 päi 

Kaitsepolitseinikka, kes Beilberga 
uulitsal kinni wõtsid, kutsuti (kas päris 

varjunimedega, pole teäda) Karw ia 
Pirn. 

fTlemaltoodud asjaolusid silmas pida-
paneb Kommunist Ii ne Töölisterühni 

Riigikogule et: ata arupärimisega 
Wabariigi Walitsuse poole, ka.- on Walit
suse! mõte nimetatud kaitsepolitseinikka 

itusele wõtta Anna Beilberga peks
mise ja piinamise päras! ja millal kawat-
seb i ha. 

arupärin paneku 
arutusele wõtmist lähemal Riigikogu k> 
olekul. 

Tallinnas, 14. nowembril 1!)21 
Kommunist Iise T<">ölistorühma nimel: 

(Allkirjad) .1. Wanja. 
K. KäLMl. 

.1. Soani 

Kodukorra järele on -õna ühel ettepa
nekule allakirjutajal. 

.1. W a n j a (koia.): See arupärimine 
îmisest, aga selle kogu kristlikud 

ja hallpanmiikud meeled on niisuguste 
asjadega juha nii ära harjunud, et nendest 
rääkimine ainult iil naeratuse 
nende nägudel wälja kutsul». Ja tõepoolest, 
mis on teile -ee. kui naisierahwast BÕidu-

i kõrwal lohistatakse, nii et werised 
põlwed uulit-akiwa wärwiwad. Ehk mis 
on koledat teile, kui rewolwri Otsaga ham
bad -uusi wälia lüüal. Hariliku!! 
kulutawad kunstnikud alasti keha ilusates 
poosides, kui salkkond politseinikka 

liwa keha alasti wõtawad ja 
juures barbaarilist luuletust loewad, -olles 
ei ole teil midagi koledat, see on teie mee-
le-t liht loomutruu pilt teie kõlbll 
politseist. Ma süüdi id sellet 
niisuun-t huligaansel politseid endil 
peate. Siin on. näituseks, kuu- aadelisoo 

Mat. neil on hea meel sellest, et päriti 
orjade pojad on õppinud ka peksma. Rõõ
mustawad -elle üle. et nende isade mõi
sade tallid niisamasugusl pilti pakkusid. 
kui praeguse i olitsei tegewüskohad. Kes 
wõib nõnda maaliitlastolHiallpurunitolt, et 
nemad käsi ei plaksu taks, kui kuulewad, et 
Wändra kütisalk üksi meister pole ülekuii-
laaii-el. Xiisama rõõmu tab ka eduera
kond selle üle. el toma niisuguse poli 
ülewal peab. ke.- iiii-aina touutsoda oskab. 
nagu Wändra kütisalk. Kristlased hääle
ta wad igatahes elle arupärimise wastu, 

õndsad on need. keda tapi kiusattakse, 
nende päralt on taewariik. (W a h e l 

li ii ü e: A g a B.O t 6 i a a 1 d e m o k r a a -
d i d?) Ka- Tööerakond poolt hääletab,seda 
-aame nonde.-t näha. kuidas nemad talitama 
saawad; Bee on kultuuriline erakond; kui on 
ta kokku leppinud Pats'iga Balti tehase 
piruka-iami on ta koiwad muidugi 
kinni, kui ei. siis hääletab poolt, el Kiè 
bund'tj narrida i Walitsuse -el. 
heaks kiita. Sotsid hääletawad muidugi 
poob nende 18-nesl adwokaadist on 
1 õ tükki siin ja teawad, et Hina Tööl 
kolinala see läbi kukub, siis ütlewad: mi-
meie wõime teha. meie hääletasime. 
W'ania kaitses h al wäeti. 

Targad juristid tulewad seletama. *'i 
kui B6e piinamine Õige on. &\ig on 
karistamise wäärt, asi allub koh
tule. Ma tean ka. et see asi kohtule albil», 
kuid selle asja arutamise juures peaks ko

oma bu tooma kogu selle 
teemi ja surman 'Hele detno-
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kraatüsele riigile, mis ilma Rahumäeta 
päewagi läbi ei saa, siis saan ma aru, 
et kohus oleks õigesti mõistnud. Kui meie 
aru pärime, siis ei looda mele, el neid 
piinajaid saab wastutusele wõetud, waid 
teilt wQirae loota, ei nad autasu saawad, 
ja ei wastutusale wõetakse need, kes julge-
wad aru pärida. Meil ei ole praegu teist 
lootusi, kui el määratakse tasu sellele nu
hile, kolli4 sõrme piinatud Anna Beilberg 
weriseks hammustas. Kõige selle tagajärjel 

ori kindel, et ausad inimesed teist ära 
fcaganewad ja ma toon näituse teie kir
janikku* siis hosianna laulsid, kui 
teie oma riiki hakkasite ohitama; nüüd on 
nad aga teile Beiga pööranud ja warsti on 
kõik need, kes mitte otsekohe wõõrast töö
jõust, ei ela. teile wõõraks jäänud, ja on 
iWw.^ meiega teie politsei urkaid häwi
tamaa. 

Panen ette 
wõtta. 

arupärimist wastu 

.! u h a t a j a .1. K u k k : Ma panen .-ello 
arupärimise hääletamisele. (H ä ä le t,a -
t a k s e . ) See arupärimine on Raanud poolt 
20. kuna aga wastuwõtmiseks 25 hääli 
tarwis mi. s i i s o n s e e a r u p ä r i m i n o 

i l u k a l u d. 
Riigikogu lahel» järgmise päewakorra-

punkti junn'. 

4. Riigikogu Kominu- (Arupürim 
nistlise Töölisterühma ettepaneku i 
arupärimise-ettepanek ..Riigikogule 
Wabariigi Valitsusele (>. skp. andsid 
toore ümberkäimise Tallinna keskwan-

kohta Tallinna kesk- uimaja paigu-
wangimaja 28. kambri tatud poliitilised 
poliitiliste wangista- wangistatud wan-
tutega ja selle wangi- giinaja ülemale 
maja ülema seadus edasisaatmif 

wastalise teijjuwiNi järgmise proti 
asjus. ..Kesti wabariigi 

eõjawäeringkonna-
kohtu prokuröörile protest. Meir. alla
kirjutajad töölised, keda seaduse 
•lüiii kohtuta, juba 7 kuud walu all kinni 
hoitakse, ilma et meil DÜngisugusI süüdi 
olek.-, protesteerime waljult toore ümber
käimise ii!o poliitiliste wangidega Tallinna 
keskwangimaja administratsiooni poolt ,ia 
nõuame igat wägiwaUaawalduetc ja 
ähwarduste wiibimata lõpetamist. Põhjus: 
juhtumine ülema ahi Knolli ja poliitiliste 
wahiale-: htiusel ülelugemisel 1. no
wembril 1921. a. Tallinna keskwangimaja 
kambris nr. 28 ti. nowembri] 1921." 
Järgnewad 26 allkirja. 

7. nowembri] õhtul said üieroaltoodud 
teadaande kirjutajad järgmise waatuse: 
..Sarna-o sifiUga protesti andmine ei ole 
wahi alustele seäduse poolt ette nählud. 
sellepärast ei ole mina kohustatud -armist 
seadfuswaetaet kirjutusi edasi saaltma. 
[gal wahialuae] on seaduse järele õigus 
wangimaja ülemusi», ülema ja teiste admi
nistratsiooni liigete peale kaebtusi tõsta, 
kui nad leiawad, et ülem ehk teised 
ametnikud seaduswastalisell on talitanud. 
Kaebtusea peäl) ette kandma, milles nimelt 
sisalduh seadwswastaliue tegewus, iga sea
dusega ettenähtud kaebtueele saan asja 
liku käigu andma. 7 now. 1921. ülem K. 
Adelberg.'" 

Selle peale Saatsid nimetatud kambri 
wangistatud wangimaja iilemu&e kaudu 
järgmise teadaande: ..Kesti wabariigi 
kohtupalati prokuröörile. Siin. Koskwangi-
majas wahial! kinnipeetawad poliitilised. 
Kamber 28. Tallinn. - Teadaanne. — 
Meie. allakirjutajad, teatame, el 4 now 
1921. a. ilmus meie kambri nr. 28 tund
mata isik õhtuse ülelugemise ajaks. See 
ei olnud aga erapooletu wangimaja admi
nistratsiooni liige, waid asus meiega klas-
siwoitlii-'i pidama: haaras lihe] kraivl 
kinni, wedas reast wälja, sõimas kõige met 
sikumate wägisõnadega ja lubas sõjariistad 
tarwitusele wõtta, id meid kui lambakarja 
oma ees baiteaks feha. Oma ähwarduste 
täidew ümiseks on tähendatud isik juba 
meie piinamistega algusi teinud, bit meie 
selle isiku wägiwalla .ia piinamif 

stud ei ole. n õ u a m e p r o k u r ö ö r i 
kohale, wahejuhuiniisto üle seletuse saami 
seks, kelle poolt on ülemahäheiidatud 
isik meid piinama saadetud." Järgnewad 
li!» allkirja. 

Sellele teisele vangistatute teadaan 
dele wastas wangimaja ülem järgmiselt: 
..Annan 28. kambri wahialustele teäda, et 
lubamata iooni päi s kaebtus edasi 
andmata .iääb. Nõuda wõib ainult ülem 
wõim alluwalt isikult, aga mitte mingisu
gune isikute kogu, kes selleks millej 
õigustatud ei ole. ei wõi riigiwõimu poole 

.nõudmisega pöörata. \^-,\. isik, kellele 
ülekohut tehtud, wõib prokuröörile selle 
üle kaebtusi tõsta, missugune kaebtus, kui 

mine lööksõnu oi sisalda, wiibimata 
b ära Saadetud. S. now. K. Adelberg." 
niomaltoodud asjaolude põhjal i 

Kommuuistline Töölisterübm Riigikogule 
ette pöörata Wabariigi Wali ioole 
järgmise arupärimist 

1) Ka.- on Eesti türiniülomatelo walit-
wõi tema ametnikkude poolt õigu1» 
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antud seletada demokraatlise wabariigi 
duši nii, et „méngisugune isikute kogu 

ei wõi riigiwõimu poole nõudmisega pöö
rata" ja ei poliitiliste wangistatud teada
anded jääwad prokuröörile edasi saatmata. 
kui nad ilusasti paluda ei oska? 

2) Kas on wabariigi- niak-wato korral -
aruste järele türmiülemal, kes temale autud 
teadaanded näeb, ei tema abilised wangis-
tatmega ..klassiw - r> i 11 u .-• 1 * • peawad, neil 
kraest kinni haarates, noid sõimate* ja 
ähwardades, õigus beadaannel prokuröörile 

i saatmata jätta ,ia selle asemel ea-
daande allakirjutajate peäle haukuda ja 
neile orjakatekismj moraali jutlustada? 

3) Kui kaho eelpoolse küsimise peäl* 
wastus eitaw mida mõtleb siis wa!: 
teha, ei Tallinna keskwangimajas poliiti
liste wangistatute wastu lubatud tooreel 
ümberkäimist jäädawalt lõpetada ja türmi
ülemal ja ta ametnikke wastütusele w 

dise teguwih 
näme, et urupärimise-ettepanek 

woolaks lähemal Riigikogu koosolekul 
äratusele 
Tallinna-. 18. nowembril 

mt a. 
Kõmmuni-tl ise Töölisterühma nimel: 

(Allkirjad) .1. Wanja. 
E. Kägu. 
.1. Soao 

Kodukorra põhjal on ühel allakirjuta
jatest ettepaneku põhjendamiseks õigus 
põna wõtta 

K. K a l j u (koni.): Tutwustalt teid 
kambri wangid. Nad ei ole 

mitto tsaariaegsed kohtu poolt sunnitööle 
mõi.-letud. waid nad on pi ajà töö

lis. Keskwangimaja turulikuni: 
tahab omale orje kaswatada Eesti töö-
tifiteklassi esitajatest, keda ilma minu-; 
süüta kinni hoitakse. Inimesed on juba 
7 kuud kinni, ilma ei neile mingisu; 
püüd oloks ette wõidud tuua. küll aga jut
tustab seal türmikuningas Adelberg oma 
kõlblist moraali ei tehta üksi sõna-

. waid sunnitakse wänge näljaga seda« 
moraali wastu wõima. ; ole mitte 
ositnono juhtumine, mida praegune aru 
rimine käsitab, ma olen 
oma naha peäl tunda saanud. Soo oli 
3. augustil, kui minu juure aste 

Rimaja ülema abi ja sundis mind oma 
ette põlwili laskma. Kui ma seda ei tei
nud ja julgesin wastu ütelda, ähwardas ta. 

!ab taltsaks tehtud, kui ku, 
i". Soo ei ole mitte esimene ega wii

mane nähtus, ei wangisid sunnitakse 
Adelbert põlwili laskma ja palume. 
El neil inimestel mingit süüd ei leita, 
kawatseb Einbund noid nii taltsaks teha. 
neid. töölisteklassi esitajaid, noid tahe
takse sunnitöölisteks teha. tahetakse sun
dida, et nad kohtuwõimude öe.-; ka põlwili 
laseksid. Kuid sèda ei saa meie tööliste
klassi esitajad iialgi tegema, et nad ennä -I 
loiwatüki eesl ära müüwad, nii kui 

ildemokraadid seda on teinud. (W. 
L i n n a m ä g i (kristl.) k o h a l t : ' I k k a 
w õ m m u s i d p a h e m a 1 e p 0 0 1 e.) 
Sarnased nähtused ei kordu initie üksi 
kesk wangimajas, waid 28. okt. tuli eeluuri
mise wangimajasse wangimaja ülema abi, 
ja. kui meie toma ..tere*' wastu ei wõtnud, 
haaras t;i inimestel kraest kinni, ja just 
meie rühma teine sekretäär wisati kartsa, 
jääkeldrisse. ( P a r e m a i l p o o l t : W a j a 
on i k k a w i i s a k a s o l l a . ) Kes türmi 
kuninga moraaliõpetust wastu ei wõta. peab 
nälgima ja külmetama, ja kes wa. (utab 
Itana terwise eest, kui ta kord wajigima-

pääseks. Minu endaga taheti seda 
-aina teha', aga seltsimehed ei lasknud 

a sündida, järgne* näljastreik. Nii
moodi tahawad kodanlased, ka siin koos-
istujad-kurnajad, meie klassiwendi häwi
tada, aea ma ütlen, seda loie ei saa. 
meie türmisistujad ja teised klassiwennad 

vad nõndakaua wõitlema, kunni Ein
bundi ja Pätsi walitsused päkad püsti. 
( K o s k o 1 t : W õ i k o h e p ä k a d p ii s l i . ) 

Et wangista!utele mingit süüd oi leita. 
siis tahetakse noid ülo piiri Wenemaale 

^ a a t a . ei -ü- töörahwa lo ütelda. waa 
dake, need on twedajad. Nad k a r 
näwad kodanlasi, ei taha. teie eesl kanna
tada ja jooksewad äia. (J S e l j a m 

r.) k o h a I t: A g a n a d o n j u , 
j o o k s n u d . ) Ei ole ükski ära jooksnud 
(K e s k e i t : A g a k u s A ! 1 i k s o o n?) 
See pole ieie asi, kus AllikfiO on. Kä-
kahju, et need ohwrid teie elektriwannist 
pääsesid? ( N a e r . ) Töölised peawad wan-

aälgima. 
kodunt sedagi natukest järele tuua. mida 
omaksed oma pisku.-; nendega jagad;! 
näksid. Noil pole aga mingri Btiüd, ka 

• • karedam klassikohus oi saa nendele 
süüd mõista; istusin mi tl ilma süüta 

:. kui mul süüd oleks olnud 
mind oi oleks wälja lasknud. (W. L i n n a 

g i (kr k o h a l t : S o o o l i 
("i o 1 d u d.) Nüüfl tal neid, 

iiod töölist 
kaelast ära I üle 
piiri, et siis kodanlaste! hea mängida 
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õieke. Kuid seda ärge Lootke iialgi! Awa-
oewad koid türmiwärawad ja tulewad 
needsamad mehed ja mõistawad teile kohut 
ja Bee oo siia täiesti õigusline kohus, mitte 
klassik ohus, waid kohus, kes timukate iile 
kõhul mõistab* Meie klassiwennad ei lahku 
kunagi meie hulgast, waid saawad wõitlema 
niikaua, kui see kodanline mäda kord on 
lagunenud. Kunni see kantsel, niida teie 
siia kodanlise korra põhjal olete üles ehi
tanud, kaob. 

Saa!) aeg tuhana, kue meie teie üle ko
lmi mõistame, ka nende eest, kes Seamäe 
raha-. Tartu kruusaaukudes ja Walgas 
puhkawad. 

J u h a t a j a J. K u k k : Rahwaesitaja 
paitu i I eid arupärimise juure gu, ma 

jääda. 
p. K ä g u (koni.): See on täiesti arupä

rimisega seotud. 

J u h a t a j a .1. K u k k : lia palun mi* 
nuga mitto waielda. 

K. K ä g u (kom.): Meie tahame kätte 
maksta nende ohwrite eest... 

• J u h a t a j a .1. K u k k : Ma teen Teile 
märkuse. 

<V(\i\ kod; in ime 

Ma wõtan 

K. K ä g u (kom.) : 
walitsus ja kumajad... 

.1 u li a t a j a .1. K u k k: 
Teilt sõna ära. 

E. K ä g u (koni.): ...on äia tapnud. 
Sellepärast teen ma" ettepaneku seda aru
pärimist wastu wõti 

J u h a t a j a .1. K u k k : Kodukorra 
põhjal peäl» hääletamine kindlaks tegema, 

arupärimise wastuwõtmiseks arupäri
misele tarwiline arw teietajaid leidub. 
( H ä ä l e t a t a k s e . ) arupärimine on 
saanud poolt 13 liaalt. s e l l e g a OM 
t a g a s i 1 ii k a 1 u d. 

Riigikogu lahel, järgmise päewakorra 
punkti juure. 

5. Rkl. ,1. Annussona .1. A n n u s s o n 
küsimine Wabariigi ( too r ) : 8. okt ooh 
Walitsufele Pärnu iil Ii Sili 

maakonnas Seli wallas wallas. Pärnu maa-
ettetulnud wahejuhtu- konna-. asunik 
mise kohta sõdurite Juhan Rea juures 

ja kohalikkude pärast kartuliwõi-
elanikkudo wahel. mise talguid pidu 

Kutsumata külali
sena oli ilmunud sinna ka ük- Seli wallas 
asuwa rannawahve punkti soldat, kos oma 
wäljakuteuwa ülespidamise. peäle 

Üleüldisi tähelpanu pööra-. Asunik Juhan 
wend Jaan Rea SOOWitanud soldatile 

liidult lahkuda, mida see ka teinud. Warsti 
ilmunud ta aga ühes teiste1 rannawalwe 
punkti sõduritega kokku 4 meest talguliste 
ruumide—<• tagasi, hüüde-: ..Käod üles, 
teie olete arreteeritud!" Tuppa astunud 
Jaan Rea't hakanud sõdurid püssilaadi-
dega peksma. Koa taganenud akna juure. 
kus teda soldai püssikuulida surmawalt 
haawanud. 

Kunni LO. nowenihrini ei winud ükski 
süüdlane arreteeritud, mi, terwe ümbrus 
konna rahwa hulgas rahutut meeleolu 
sünnitab. Ka pidawat sõdurid kroonu püs
sidega küla heinamaadel karja keskel jahti. 

I'alun< Wabariigi Walitaüseli seletust, 
ka.- kohapealt saadud eelpool toodud 
miin on õige ja kui on. kas on sündmuse 
asju- kohtulik uurimine ette wõetud. 

J u h a t a j a J. K u k k : Walitsuse esi
taja praegu wastal M)wi. Seega on 
sii-: küsimine eite pandud ja walitsus i 
tal) toma peäle kodukorra- ettenähtud 
kor i . 

Riigikogu lahel) järgmise päewakorra-
pimkti juure. 

(>. Rkl. Maaker'i küsi- W. M a a k e r 
mine Wabariigi Walit- (toor.): 1920. a. 
sasele Wabariigi Wa- 28. jaanuaril woo 
litaase poolt 28. jaan. ti Wabariigi Wa 
1920 a. wastuwõetud litsuse poolt w 

..määruse metsade määrus mõisade 
ostu-müügi lepingute ostu-müügi lepin-
kohta" (..Riigi Tea- gute kohta (..Riigi 

ta ja" nr. 17 !8 — Teataia" nr. 17 1"-
1920 a.) asjus. - li>i>() a.). 

Palun Wabariigi Wai beatada: 
1) Kui palju tuleb -elle määruse > 3 põhjal, 
endistele omanikkudele metsi tasuta raiu 
miseks wälja anda? 

kui palju on .-elle määruse põhjal 
:l majandusaastal wälja autud? 

3) Kui palju metsi tuleb selle määruse 
põhjal 1921/22 majandusaastal wäljaandmi-
sele? 

I) Kui -uiii'oi arwul loodab põllutöö
ministeerium käesolewal majandusaastal 
a-unikkusid ohitu-materjaaliga warustada? 

J u h a I a j a J. K u k k : Wa litsi, 
ta.ia praegu wastata ei soowi, waid wastab 
kodukorra nähtud koi:. 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti jm 

44 
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7. Rkl. J. Soans'i .}. So an s (koni.J: 
küsimine Waba- See küsimine on aja
nigi Walitsisele Lehtede teadete põhjal 
miissu asjus nõu- üles wõetud. Ta <>n 
kojfiide-Weneniaa küll juba Riigikogu 

Karjalas. liigetele päewajtori 
ühes k aadetud, 

kuid ma loen ta siiski ette: 
„Neil päewi] ilmusid ajalehtedes Eesti 

telegraafi agentuuri teated Karjala oõnda-
nimetatud ,, wabadus Üikumise" kohta. Sil-
matorkawa kaastundmusega kirjeldab 
..l->ta" mässuliste walgekaartlaste <•• 
tungimist, Mnunnanni raudteeliini ja sil
dade purustamist ninu üksikute punawäe-
salkade maha tapmist. 

FJdasi teatab „Eta", ei ..Karjala e 
jad pööra- .adiku dr. Kalla.-'»' 
poole kirjaga, milles Eestill abi palu
takse."' Ajajehl „Waba Maa" täiendab 
selle ..Karjala esitajate" kirja saatmdsi 

! saadikule . ei need „esita 
märgukirja dr. KaHas'ele annud edasi-

bmiseks Kesti walit 
Soowin kõige Lähemal Riigikogu koos

olekul walitsusell wastu-! järgmiste küsi
miste peale: 

1) Kas on Eesti saadik dr. Kallas wastu 
wõtnud Karjala walgekaartliste mässajate 
märgukirja, milles Eesti walitsusell sellele 
mässule toetusi palutak 

2) Missugune on Wabariigi Wali 
seisukohi Karjala walgekaartlaste toeta-
mi« nõukogude-Wenemaa wastu? 

3) Kas kawatseb walitsus edaspidi oma 
välispoliitika1! nii -pada. ei walgekaartlised 
traatpuped, keda teised walitsused nôuko-
gude-Wenemaa pinnal tantsima panewad, 
mitte ei pööraks Eesti \\ ! Wa lii -

poole abisaamise asji] 
4) Kas on Walitsuse! kawatsusi nõuko-

gude-Wenemaa Peeterburi kubermangu in
gerlaste ja eestlaste ^wabastamise" kohta 
üleüldse ja nende sõjariistus wäljaastumise 
asjus eriti? 

Õ) Mis abinõud on walitsus tarwitu
sele wõtnud, et Kestis asuwad Judenitschi 
ja Bulak-Balahowitschi wäeriismete ohwit
serid ja soldatid ei 6aake koonduda salka-
d*eke ning üle piiri nõukogude-Wenemaale 
tungida ja Tallinna-Peeterburi wahelisi 
tranšiidiliini ära katkestada?" (W. L i n -
n a m ä ii i ( kristl.) k o h a l t : \\\ r m u 1 
on s u u r e d s i l m a d ! ) Jah. hirmul on 
suured -ilmad! 

J u h a t a j a J. K u k k: Walitsus * 
ial) küsimise peäle kodukorras ettenähtud 
kori 

Edasi järgnewad rkl. .1. Puskar'] küsi
mised põllutööminislrile. 
8. Rkl. J. Piiskagi J. P u s k a r (is.): 
küsimised: 1) wai- Palun wastust järg-
kerentnikkude wa- mistele küsimistele: 
bekordade korral- 1) Kas ja kuidas 
damise asjus rendi- kawal seb põllutöömi-
leandjatega; 2) mõi- nisteerium korraldada 

sade tükeldamise pärast L maid 1922.a. 
tõttu maast ilma- nende wäikerentnik-

jäänud mõisatooliste kude wahekordi ren 
elujärje korralda- dileandjatega, kelle 

mise asjus; li) elu- rendilepingud on pi-
aseme seaduseelnõu kendatud Riigikogu 

esitamise asjus. pooli 17 märtsil 1"21 
a. wastuwõetud wäi-

kemaapidajate rendilepingute pikenda mise; 
seadusega („Riigi Teataja" nr. 20 — 1921 
a.) kunni 1. maini 1922. 

2) Kuidas kawatseb põllutöömini 
rium korraldada nende mõisatööline elu
järge, kes mõisade tükeldamise tõttu on 
jäänud ja weelgi jääwad ilma maata oing 

ii ilma eluasemeta. 
3) Kas ja millal kawatseb põllutöömi

nisteerium esitada Riigikogule eluaseme 
eelnõu. 

\\ astus! mull» küsim 
! wõi järgmisel arupärimise koosolekul. 

.1 u h a t a j a il. K u k k : 'Walitsus \\ 
tal) ettepandud küsimise peale kodukorras 
ettenähtud kori-, 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juure. 

9. Wabariigi Walit- P õ l l u t öö m i -
>.i>e wastus Besti n i e t e r B. R o s t -

Rahvaerakonna Rii- l e l d f : Riigikogu 
tfikogu rühma aru- liikmed Liigand, Jär-
päiimise peale rii- we. Jürgenstein ia 
ristatud mõisadest Birk pöörasid Wa-

lahutamata karja- bariigi Walitsuse 
mõisade ning rendi- poole arupärimi 
talude rendiofude riigistatud mõisadest 

koriuldamise asjus, tahutamata karjamõi-
sade ning renditalu

de rendioiude korraldamise asjus. Vfa loek-
-in need arupärimise punktid i 

î ) Kas on Wabariigi Waliteusel teäda. 
ei mõned riigimõisad wäljamaalaste \ 
kasutada on, kuna maksew seadus waba
riigi lõunapool- wäljamaalatele 

ab liikumata waranduste müümist, ren-
dileandmi6l jn< boi linna piire 
(Waata B. 9. 3. § 620, märkus ja 14. 
mäi 7 a. määrus.)? 

2) Ka- on Wabariigi Walitsuse] teada, 
et Sangaste mõisa endine omanik krahw 
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Berg, kes Soome kodanik, saades põllutöö
ministeeriumi lt Sangaste mõisa kasutami
seks, on mõisa kwootemai rentnikkudele 
[taar päewa enne jtiripäewa uusi renditin-
gimisi pakkunud, kue L916 a. renti kunni 
200 korda on tõsta tahetud ning hiljem 

17. juuli ööse] umbee 60 rentnikule 
Walga notaariuse Ii. Tuule läbi rendile
pingud maiks li)22 ä. ilma ühegi 
põhjenduseta üles ütelnud ning talukohte 
ühes rentnikkude poolt ehitatud hoonetega 
tagasi palunud anda? 

Kui kõik need asjaolud on Wabariigi 
Walitsuse] teäda, siis missuguseid sam
musid mõtleb ta astuda, et: 

1) edaspidi wäljamaalatel rohkem õi
gusi Eestis ei oleks, kui riigi oma koda
nikkude!: 

2) et mõisade ka-ui aniisele andmist 
waljamaalastelc sea!, kus Bee seade 
otsekohe keelatud, enam ette ei tuleks, 
ning senuised ettetulnud juhtumised kõr
valdatud saaksid; 

3) et koigi mõisa, karjamõisa nii._ 
Uirentnikkudega, kes asuwad ma 
sega riigi kasuks wõõrandatud maa peäl, 
saaksid ilma endiste omanikkude vahetali
tuseta põllutööministeeriumi poolt, rendile 
pingud sõlmitud. 

Riigikogu liigetel, ja eriti nendel, kes 
käesolewale arupärimisele alla on kirjuta
nud, peaks teada olema, ei meil wäljamaa 
esitustega mittesoovitav wahekord tekki-. 
kui põllutööministeerium minewal aa 
maareformi teostama hakkas. Ë1 maasea
duse põhjal ka wäljamaa alamate mõisad 
ja metsad võõrandamise alla käisid, kuna 
aga sama seadus usuküsimuse lahenda
mata ,i;itti-. pretendeerisid välisriikide 
tajad waljumaa alamate waranduste puu
tumatuse peale. Selleaegne Wabariigi Wa
litsus oli olude tõttu sunnitud wülisriikide 

jäte ühist protesti arwesse wõtma ja 
asus seisukohale, et wäljama mõi
sade wõõrandanüse küsimuses tuleks 
jasthuwitatud isikutega teatavale kokku
leppele jõuda. Kt aga Wabariigi Walit
sus maksvate Beaduste põhjal wäljamaa
la etele võõrandatava waranduse tasu-
mak iranteerida ei wõinud, siig ot : 

•••le. kelle pretensioonid mitte 
fiktiivsed ei olnud (>hk kellede nõudml 
kohta lõpulikule selgusele jõuda ei saadud, 
jäita nende mõisad esialgu kasutada, kui 
ilma wolituseta wõõraste asjade ajaja
tele, n. n. negotiorum gesioritelc. mida 
maaseaduse § 2 Lubab. 

Miiadel põhjustel jäi Soome alama 
krahw Bergi Sangaste mõis ka endise pi

daja, kui negotiorum gestori kätte kasu
tada. Et Sangaste mõisa renditalude peale 
waadata tuli, kui wäljamaa alama waran
duse ja mõisast lahutaniata osade peale. 
siis ei leidnud tolleaegne Wabariigi Wa
litsus võimaliku olewat neid renditalusid 
võõrandada ja rentnikkudega otsekohe
seid rendilepinguid sõlmida, sellepi 
waatamata, et makswad maareformi teos
tamise määrused (£ :J7j riigi poolt wõõ
randatud maade renditalude pidajatele 
gusi andsid s a m a 
nõuda J. maik- 1920 

Praegune Wabariigi Walitsus, arv 
võti •• välispoliitilisi seisukorda 
võinud endist kokkuleppe poliitikat muuta 
ja andis põllu tööministeeriumile wäljamaa 
alamate mõisade küsimuses juhtnöörid, mis 
olemasoleva korra püsima jätsid. Wahe 
[»eal idi põllutööministeerium kõiki abinõu
sid käsitanud, et üksikute wäljamaa ala
mate mõisadega selgusele jõuda, fehti 
Võrdlemisi suur töö ära. miile tagajärjed 
viljakad olid. Paljud pretensioonid kuk
kusid ära. Jõuti selgusele, et mitmed mõi
sad olid wäl jamaala le katte sattunud a 
seaduslikul teel. s. t. ostetud peäle maa
reformi Väljakuulutamist. Need mõisad 
kõrvaldati wäljamaaleate mõisade arvus t 
ja wõeti üle. Seda ei juhtunud tänini San 

mine. ja on arusaadaw 
angaste mõisa renditalude küsimus praegu 

veel lahendamata on. 
Loomulik oleks, et Sangaste kwoote 

talude rent täpipealselt riigi rendile « 
Kahjuks oli aga mõisapidaja rendi 

teisiti kalkuleerinud ja, nimelt, maarendi 
hinnale juure arwanud ka hoonete rendi 
ning kulud, mis nende paranduste^ 
tud. kuna riigirentnikud hoonete <•• 
maksawad ja jookswad remondi tööd omal 
kulul teewad. 

Ministeeriumile ettepandud andmete 
järele oli krahw Bergi poolt määratud rent 
umbes ld()"'/ kõrgem, Lui riigi rent on. kuid 
tõelikul) ta nii palju kõrgem ei ole, 
hoonete rentnik renti ei maksa ja 
peäl" Belle on mõisapidaja kohustatud ehi-

iaali tasuta andma. I\ rent 
• a. rendiga wõrreldes 100- 200 korda 
au on. on raske öelda. Kui arupäri-

jad öelda tahawad, et rentnik ühe kuld
asemel maksab 100—200 marka, 

arwan mina, et need tingimised weel nii 
i hirmsad ei ole. Hiigirentnikud mak

sawad ka iga puhaskasu rubla asemel õ. 
kile» rukki hinna Praeguste turuhindade 
juures maksab õ kilo ea 100 mk. Kuid 
siiski, kui põllutööministeerium teada 
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maikuu lõpul, et Sangaste renditalude real 
kõrgem on riigi rendist, astus ta rentnik
kude huwide kaitsjana wälja ja tagajärjed 
olid järgmised: Esimese poole aasta 
maksavad rentnikud krahw Bergi pooli 
määratud rendi ja teise poole aasta eesi 
riigirendi. bVnditingimisi fcäitöa Ühtlus
tada wõimalik ei olnud, sesi mõned rent
nikud olid juba rendi ära maksnud ja üks 
osa natuuras tagasi saanud. 

Mis puutub Rendilepingute ülesütlemi-
e, mis arupärimise järele nii Haralda 

selt ööse] toimetatud. ! ole minul 
selle kohta täpipealseid andmeid. Walga 
nota äri us herra Tuul on aga ajalehtedes 
õiendanud, ei ülesütlemine harilikult . 
du.slikul ajal*' olnud, see tähendab enne 
' • I I õhtul. Samuti pide minul lähemail 

igustel põhjustel Sangastes sõ-
j a r i i s t ades i laskmist e t te tuli ja kes laskja 
oli. kuuldawast] on Bee asi kohtus uuri
mise!. 

Wäga austatud arupärijad on arwama-
seL, et Wabariigi Walitsus on Lõuna-Eestit 
makswa seaduse wastu talitanud, andes 
wäljamaaleatele kasutada riigimõisade kuna 
Balti eraseaduse S 620 keelab liikumata 
waranduse miüimisl ja rentimist wälja-
maalastele wälja: (tool linna piire. Selles 
arupärim >le juriidilim mitte 
selge. Tõesti oli Wene ajal Liiwi kuber
mang rnane kuid 
meie juristid pole selgusele jõudnud, 
ta weel praegu maksew on, wõi mitte. 

i olla 2 kohtuministri seletused selles 
a-jas lahku läinud. Mina arwan. 

kui 'a ka oma m uita
nud ei ole, käesolewal juhtumised wist mitte 

irbekohano pole käsitada. Kui meie 
riigikohus ka otsusele jõuaks, et § 020 
põhjal wäljamaalasse Õigused Lõuna-lv 
mono- suhtes piiratud on, BÜ-e tekib kiisi-

kas on sarnane otsus maksew ka 
krahw Bergi kohta. »me alam Wene 

lus ei keelanud Soome kodanikkudele 
Lõuna-Eestis maade omandami rahw 
Berg pole mitte põllutööministeeriumi k 
riigimõisa kasuani! inud. waid ka
sutab ülowõtmata. ehk küll maaseadusega 
riigistatud mõisa, kui negotiorum gestor. 
Pealegi, kui seaduse alusel wõiks selgeks 
teha, ei tema negotiorum gestorina mõisa 
pidada ei vt ei (de ka weel midagi 
katte saadud. Wenea. on 
ühtlasi ette nähtud ka liikumata waran
duste likwideerimise kord sel juhtumisel, 
kui nende omanik wäljamaa alam ning te
nial õigust pole seda warandust kasutada. 
Seadus näeb e tema nn sunnitud 

waranduse likwideerima müümise, kinki 
elik mõnel muul teel. Praegunial 

Eestimaa seadus seda teed aga ei wõi-
malda. Lõppude lõpuks oleksime jällegi 
pidanud otsusele jõudma, et ilma tasukü-
•iiuu.-e lahendamiseta meie ikkagi asjast, 
üle ei saa. 

'Tagasi tulle- arupärimises ülesseatud 
küsimiste juure, oleks wastata, ei 1) Wa
bariigi Walitsus ci ole tahtnud ja ei tahagi 
wäljamaalastele rohkem õigusi anda. kui 
riigi oma kodanikkude! neid on; kuid siiski 
oi wõi walitsus wäljamaalaste käest roh
kem nõuda, kui meie kodanikkude käest 
wäljamaal nõutakse. Wabariigi Walitsu
se! tuleb talitada arwesse wõttes n 
lispoliitilisi seisukorda j;i rahwuswähelisi 
wahekordi. 

Teise küsimise peäle mäe arwab 
Wabariigi Walitsus leha. ei mõisade ka
sutamisele andmist wäljamaalastele Beal, 
kus see seadusega otsekohe keelatud, enam 
ette ei tuleks, oleks mul wastata, ei. 
ühtegi riigimõisa wäljamaalaste ki 
duswastaseH kasutada ei ole. Kui wälja
maalaste mõisad põllutööministeeriumi 
iKM.lt tänini üle wõetud ei ole ja need weel 
praegu endiste omanikkude käe.- kasutada 
on. kui negotiorum gestoritel, siis on 
maaseaduse £ 12 põhja] lubatud ja seesu
gune kasutamise wiis on meie wälispolii-
tika seisukorrast tingitud. 

Kolmanda küsimise kohta. mis ar
wab Wabariigi Walitsus ette w< kõigi 
rentnikkudega, kes asuwad maaseade 
riigi kasuks wõõrandatud maa peäl. .-aak-
sid ilma endiste omanikkude wahetalt tu
leta põllutööministeeriumi poolt rendile
pingud tehtud. - wõiksin wastata, ei 
oleks teo.-tataw ainult siis, kui wäljamaa

le nende käest wõõrandatud mõisade 
ja metsade oe.-t tasu makstud ehk kui nen
dele teised olulised garantiid antud nn 
Selle küsimuse lahendamise loeb Wabariigi 
Walitsus oma lähemate ülesannete hulka. 

J u h a 1 a j a J. K u k k : Kas arupäri
jad on selle seletusega rahuldatud? Kui 
mitte, ka- soowitakse siis läbirääkimisi al
gada ja. millal'? — On ettepanek tehtud 
läbirääkimisi kohe alustada. Panen hää
letamisele, et arupärimise kohta läbirääki
misi kohe alustada. ( Il ä ä 1 e t a t a k 
Wa:ui ei olda. ()n o t s u s t a t u d l ä b i " 
r ä ä k i m i 8 i k o h e a l u s t a d a. 

A. K e r e m (rhw.): Austatud Riig** 
i liikmed! Minul ei ole palju ütelda. 

Ka minu rühm oleks ehk ilma läbirääki
misteta leppida wõinud, kui Riigikogu ko-

http://iKM.lt
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dukord rahulolemise awaldust põhjendada 
oleks lubanud; el seda lubatud ei ole, siis 
pidime läbirääkimisi tarwitama, el mõne 
asjaolu peale tähelpanu juhtida. 

Mis herra põllutööminister s i i n ' e t t 
on meid enam-wähem rahuldanud. Kuid. 

iieti asja seisukorda hinnata ja aru
saamatusi ära hoida, juhin tähelpanu 
peale, el sel ajal. kui arupärimisega 
neti. oli asjade seisukord hoopis teine kui 
praegu. Sel ajal oli loo rentnikule üles 
öeldud ja jürip&ew ähwardas igal ühte 

kõigi kärmustega, ehk kes sellest pää
seda tahtis, pidi renti kunni 200 korda 
enam. wõrreldes ennesõjaaegse rendiga, 
mõisapidaja !e maksma. Põllutööminister 
tähendas, el sarnane rent turuhinnale was
tab, mina aua ütlen, et sarnane rent igal 
põllumehel iile jõu käi!) ja majapidai 
pankrotti wiib. Kui 200-k^rdseH renti ar
wata, wõrreldes onn rendiga, BÜS 

e keskmise kahehobuse normaal
talu koh ii).01)0 mrk. wälja, missugune 
rent igale korralikule põllumehele ta 
wastu wõtmata. 

Ma toonitan weel kord. et sel ajal, kui 
arupärimisega esineti, oli seisukord sar
nane, ei ülekohtuse rendi nõudmise mõjul 
umbes 100 Sangaste mõisa rentnikku oma 
kohtadel! sunniti lahkuma, kus nad. wõib 
olla. mitmendal põlwe asusid. 

Herra põllutööminister seleta-, el 
siikord nüüd lahendatud on ja rentnikkude] 
ront riigi rendi suuruses määratud. Tähen
dab, herra põllutööministri] oli wõim k 
millena sarnaseid seisukordi lahendada, 
kuid enne keeldus ta oma wõimu tarwita

ti, kunni esineti arupärimisega. 
Ma pean ka seda alla kriipsutama, el 

leatawatol wälispoliitilistel põhjustel läi
nud aastal põllutööministeerium wäljamaa-
laste mõisaid igakord riigi kätte ei wõi
nud, waid endised omanikud jäeti kunni 
wahekordad amiseni negotiorum 
toritena, Wolitusteta wõõra asjade walitse-
jana, pidajateks mille juures aga lu-
bataw oi olnud, et sarnased pidajad ala-

Mikkudele raskemaid kohustusi peäle 
oleksid panna wõinud, kui riik oma rent
nikkudele pani: wastasél korral olek, põl
lutööminister sarnaste pidajate wolitused 
lõpetanud ja maad riigi katte wõtnud. 

Kuid. ei sarnaste küsimuste tekkimist, 
millest jutt arupärimises, jäädawalt kõr-
waldada. on tarwis wäljamaalaste maade 
likwideerimise küsimuses lähemal ajal 
gateete jõuda. Selleks on aga esinn 
joone- tarwis WÕÕrandatud wäljamaalaste 
maade tasuküsimus ära otsustada. 

\'l[ tasu^eadus mitto ainult, wäljamaa
laste mõisade kohta, waid ka t« 
maade kohta, sama ratatine, sellepärast 
panel) meie rühm järgmise üiemineku-wor 
meli ette: „Wabariigi Walitsuse seletuste 
ärakuulamise järele tarwilikuks tunnistades 
maaseaduse lahi wõõrandatud maade, nende 
hulgas ka wäljamaalaste maade tasuküsi-
muse rutulikku lahendusi ja soowi awal
dades, et walitsus wõimalikult pea esineks 
seaduseelnõuga wõõrandatud maade tasu-
küsimuse kohta lähet) Riigikogu päi 
korras edasi." 

I ' õ 1 1 u t ö ö m i n i s t e r B. R o s t -
f e . l d t : Ma tahtsin ainult, ohe asja peäle 
tähelpanu juhtida. Rahwasaadik Kerem 
ütles, et kui rent oleks niisama suur olnud, 
kui rugirent, sjis ei oleks mingisuguseid 
sekeldusi tulnud. Ma ütlen ka ima. 
Aua rendilepingud olid 1. maisi tehtud, 
kuna meie saime sellest hiljem teada. (A. 
K e i e m ( rhw. ) k o h a l t : A g a i k k a g i 
e n n e a r u p ä r i m i S t ! ) Ma wõiks ju 

pikemalt seletada, kuidas .-ee juhtus, 
ma ei taha siin rohkem peatada, 
lel olulisi tähtsust praegu ei ole. 

A. B i r k (rhw.): Ma tahaksin ühte 
wäikest nähtust põllutööministri t* 
puudutada, mis ka tulewikus wõil» an 
matusi tuua. kui ta korraldamata jääb. 
Nimelt puudutas herra põllutööminister 
selle arupärimise peäle wastates Walga 
notaariuse Tuule tegewust. Ma pean ta 
hendama. el kuigi meil notariaal-tegewuse 
kohta antud seadused ja määrused 
gust ei anna. millal, mis ajal kõiksuguseid 
teadaandeid katte wõib anda. siiski on 
nüüd selge, et käesolewal juhtumisel on 
notaarius wähemalt sündsuse tunde wastu 
eksinud. Nagu arupärimises ette toodi, 
on kätteandmine öösel sündinud, ja kuigi 
notaarius 'l'uni ajalehes on seletanud, ei 
see seäduse* lubatud ajal on sündinud. 
siiski tulel» tähendada, et seäduse selgu
setuse peale waatamata, kätteandmine 
ometi ei sündinud lubatud ajal. 

Pean meele tuletama, et notarina 
- on ette nähtud, et notaarius peab h' 

lundi oma kontoris olema. Arusaadav. 
"1 ajal siis wäljaspool waldade 
aa ämber sõita. Igatahes p 

arwama, et teadaannete kätteandmine ö 
ikkagi ei tohiks sündida. Niisugusel 
wamisele wõib tulla Obi luse põh
jal. Wõtame, näituseks, krinünaal-kohtu-
pidamise seäduse. Siit näeme, et läbiot-
aimieigi ja kinniwõtmisi öösel ei pea te
gema, wälja arwatud häda korral ja ka 

/ 
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niis peab protokolli põhjendused üles wõi
ma, mispärast öösel tehti. Kui aga nüüd 
notaarius Tuul kail teadaandeid öösel kätte 
andmas, siis oli see igatahes wäga wähe 
põhjendatud ja sellest wõib järeldada, el 
seo notaariuse tegewus teatawal määral 

mõtte waata eksimine oli. 
Sellepärast arwan inina, et meie ei ole 
selles küsimuses walitsuseM täit selgust 

'saanud. Et tulewikus niisugw jades 
õnani hõõrumisi' ei tuleks, peaks kindlad 
juhtnöörid notaariustele andma, millal in
inad wäljaspool otna kontorid wõiksid töö
tada ja igatahe neile ära keelatama 

! teadaandeid kätte toimetada. 
Mis puutub nüüd neisse juriidilist 

arutu kas wäljaspool sadamalinnasid 
wõiwad wäljamaalased omale lükin. 
warandus! omandada wõi mih pean 
ma ütlema, et sellekohane keeluseadus mitte 
muudetud ei ole. Igatahes aga läksid a n r 
pärijad sellest seisukohasl wälja, IM krahw 
Bergiga oli ministeeriumil aus leping teh
tud. Kui aga nüüd herra põllu toomini 
seletab, ei krahw Berg kasutas seda in 
negotiorum gestorina, siis kaotab meie põ
hiseadus palju oma wäärtusest. 

Mis puutub nüüd rendi- pean ma 
el herra põllutööminister wõt-

iwa kahtluse alla meie andmed ren-
ditõstmise kohta, et kas nad ka tõesti tõele 

awad. Nad wastawad tõele ja mul DU 
selleks kindlad andmed käepärast, ja ma 
wõiks terwed tabelid selle kohta ette luua. 

ma ei taha Riigikogu sellega koor-
i. Nendesl on näha. et renti on to 

tud 160—180 korda ja mõnes kohas 
agi. Ja niisugune rent tundub riigi-

rendi kõrwal liiga ränga 
Minister ülle.-, et esimeSe poolaasta 

rent peab muie mata jääma, ja teise pool 
nt langeb tagasi riigirendi normini. 

à ole küllalt õnnelik küsimuse lahenda
ja kui juha teda lahendada, siis la-

hendada lõpulikult. Selle segaduse 1. 
mis sündinud, ei maksetawa! praegu 5 

•üti mitte, ja nimelt renteis ei wÕe-
tawat renti wastu ja krahwiga ei taheta 
tekkinud wahokordado ja kõrgendatud ku
jul mittowastawa rendi tõttu tegemist teha. 
Nii on lahendamise jätkamine tarwiline, ja 
meie tahame loota, el põllutööminister oma 
wõimu ja kõiki -eaduslikka wõimalus] 
ei jäia tarwitamata, ei Sangaste asi lõpu
likult laheneks ja ei mujal pool sarnased 
nähtused ei korduks. 

A. P a l w a d r e isd.): Ma ei taha lä
hemalt peatada nende õigusli^U1 wahokor

dado juures, mis käesolewa arupärimise 
puhul on tekkinud. Ma olen .-ellega, nõus, 
<•! wõih ühel kui ka teisel arwamise] olla. 
Kuid mulle näib üks asi .-el puhul Belge 
olewal, nimelt, et põllutööministri! on õi-

oaia mõju awaldada kõikide mõisnik
kude peäle, kes mõisaid peawad kui ni 
tiorum gestores Rahwaerakond tõstis kü
simuse üles sel puhul, kui wahekord läk? 
terawaks mõisniku ja perem ahel. 
Põllutööminister seletas, ei tema ei wõi
nud wõi ei gaanud kohe wahele segada, 

asi tuli liiga ootamata jne. Sang] 
mõisas oli ka konHikt. mõisniku ja m. 
tööliste wahel. Aprillikuul Öeldi hulk mõi-
satöölisi üles. kes -olle läbi wäga raski 
seisukorda olid pandud. Isegi wallanõu-
kogu wõttis tööliste lahtilaskmise küsimuse 
oma päewakorda ja otsustas pöörata põllu
tööministri poole palwega, et põllutöömi
nisteerium asjasse wahele segaks ja ei ka

iniite hulgaliselt töölisi lahti La 
päiwe aga jäeti tähele panemata. Wal-

lanõukogu otsus ilmutati tol korral ajakir-
jandt Xii on põllutööminister pere-

-to suhtes wahele seganud, kuid ei ole 
tööliste suhtes seda mitte teinud. Tahak
sin loota, et põllutööministeerium, tarwita
des oma wõimu, mis tal tingimata olemas 
on ja mille-1 ka rahwa- aadik Kerem, kui 
endine põllutööminister, kõneles, mitte ai 
nuit peremeeste seisukorra lahendamiseks 
wahele ei astu. waid et ta ka hulgalise 
tööliste lahtilaskmise korral wälja astuks. 

(Sokretääri kohale asul» sekretäär. A. 
Tupits.) 

J u h a t a j a J. K u k k : Peäle rkl. Ko
rem*] iilemineku-wormeli on sisse tulnud 
ülominoku-wormel rkl. Arro pooli, mli 

Õliselt käib: ..Wabariigi Walu 
wastust Eesti Rahwaerakonna Uiigikogu 
rühma arupärimise peäle riigistatud mõi 
desl lahutamata karjamõisade ning rendi
talude rendiohide korraldamise as.ius ära 
kuulates, läheb Riigikogu päewakorras 
edasi." Rahwaerakonna pooli esitatud üle-
mineku-wormel on motiweeritud ja tuleb 
sellepärasi esimesena hääletamisele. ( l i ä ä -

i t ä k se.) Nähtaw enamus on wastu
s e l I e g a o n s e e ii ! e m i n e k U - w p r -

me 1 t a 'j a s i 1 ü k a t u d. ( H ä ä l e l a -
t a k s e r k l . A r i r o w p r m e l i t ) Näh
taw wähemas on wastu. S e l l e g a o n 
r k 1. A r r o ü 1 e m i n e k u - w o r m e 1 

t u w õ (> t u d. 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra^ 
punkti juure. 
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10. Wabariigi Walit- S i s e m L u i a t e r 
suse wastus EL I. S. K. E i n b u n d : 
T. I*. Riigikogu rüh- Austatud rahwaesi-
ma arupärimise pea- taiad sew Sot
ie Bisemiaisteeriumi sialistlik Riigikogu 
tegewuse kollia Päi- rühm pööras 20. ok-
nu maakonnanõuko- toobril Wabariigi 
jsçu peale Barweawal- Walitsuse poole aru-

daraise suhtes. pärimist surwe-
awaldamise asjus 

Pärnu maakonnanõukogu peale. Arupäri
mises on lües seatud järgmised küsimi 

1) Kas on Wabariigi Walitsuse! teada. 
et siseministeeriumi omawalitsusasjade 
peawfeütsus on siseministri ülesandel kir
jaliku ähwarduse teel surwel awaldanud 
Pärnu maakonnanõukogu peale, ilma ei 
tähendatud peawalitsuse] põhjusi oleks ol
nud nõukogu otsuste wastu protesteeridagi. 

•1) Mie mõtleb Wabariigi Walitsus teha. 
sarnased nähtused ei korduks ja oma

valitsuste juhtiwail asutusi! — nõukogu
del - wõimalik oleks omi ülesandeid täita 
ilma wälise surweta. 

Asja käik enne arupärimise esitamist 
oli järgmine: Pärnu maakonnanõukogu 
noolt oli Wiimaste maakonnanõukogu wali-

e järele walitud maakonnawalil 
See maakönnawalitaue ei olnud järelwalwe 
korras mitte protesteeritud, tähendab, ta 
oli sellega oma tegewuse alal ametisse kin
nitatud. Maakonnawaldtsuse liikmed astu
sid tegewusse selles arwana neil õi
gus on oma wolituste kestwuse ajal, s. t 
kunni I. jaanuarini 1924, tuna tööd jät
kata, kui mitte seadusiikka põhjusi ei ole, 

oeid -unnik.» oma tegewust Lõpetama. 
Sellest hoolimata esines maakonnanõukogu 
koosoleku! 10. juuni! B. a. sel koosole
kul oli wäga pikk päewakord maakoi 
Walitsuse poolt ettenähtud wäga mitmesu-

jade kohta kokku 23 punkti 
sotsiaaldemokraat Iise rühma esitaja ja 

«>( nemad maakonnawalitsusi praeguse 
U juure- ei usalda ja Bellepärast 

i päewakorra-punktide wastu häaletar 
wad. Pean tähendama, et päewakorraa 
olid k;i niisugused punktid, mis maakonna
valitsus juba seäduse järele sel koosolekul 
olek.- pidanud ära otsustama. Soal oli 

i põnewaid küsimusi, kuid sellest hooli
matu teatas nimetatud rühma esitaja, oi 
kou'u rühm kõigi nende punktide wastu 
Baab hääletama. Sel puhul tehti kousole
kul wai: eda teadaannet silmas pi
dades. Peäle waheaja uuesti kokku astu
des deklareerisid ka mõne tõise rühma 
tajad. et nemad samuti saawad nende 
punktide wastu hääletama. 

(Juliataja kohale asub abiesimees K. 
Wiima.) 

Ainult põllumeeste rühm juhtis selle 
peäle tähelpanu, e1 nendel on maakonna-
walitsuses kõigest 1 esitaja ja nonde1 esi
taja ei leia mitte wõimalika olewat omi 
kohustusi vabatahtlikult maha panna, sel
lepärast, et toma on walitud -'5 aasta peale. 
Ka teatab tema, et tema mingisugust süü
tegu oi ole teinud ja et toma walimisi* õi
gusi mitte ei ole ära kaotanud. Ka oi ole 
toma niisugust süüdi teinud, et tema juba 
sellekohase kohtuotsuse peäle peaks oma 
wolitused maha panema ja sellepärast ko
halt toma oi lahku. Sotsiaaldemokraat Iise 
rühma esil aja aga tähendas, et nende rühm 
ei kutsu oma esitajat mitle ära. waid jä
tab tema informatsiooni otstarbel maakon-
nawalit sennikaua, kui ükskord maa-
konnawajitsuse küsimus lahendatud saab. 
Baasi teatasid Markson. Raud ja Kool. et 
nemad ei kuulu kuhugi rühma, kui erapoo
letud, ja sellepärast ei leia nemad wõima-
liku olewat omi wolitusi maha panna ja 
maakonna Walitsuse tegewusest loobuda. 30. 
juunil B. a. kirjaga nr. 1132 pööras maa
konna wa lit sus siseministeeriumi oma walit-

io peawalitsuse poole, kus toma itsi
tab, et maakonnawalitsue on Belle! arwa
mise! olnud, et tenia ametist mitte t. 
oi astu. Kirja juures saadeti Ühtlasi ka 
Pärnu maakonnanõukogu 10. juuni koos
oleku protokolli ärakiri. Kirja lõpus ütleb 
toma. et edaspidi juhtuwaid arusaamatusi 
selles asjas ära hoida on tarwilik omawa-
litsusasjade peawalitsuse seletust, mis 
makswate seaduste põhjal tekkinud olu
korras tehai 

(Sekretaäri kohale asub abieekretäär 
W. Pezold.) 

Et seletuse pärimisega oli pööratud 
omawalitsusasjade peawalitsuse poole, siis 
oli loomulik. et toma selle kirja peäle was 
lama pidi ja wastuse andmine sündis -Vdal 

a. Wastuskirja sissejuhatust, 
arwan mina. ei ole wist tarwis ette kanda. 

konstateerib ainult seda, mis onne 
' juba sündinud oli. Tähtsamad on punk

tid, mida ma ette kannan: 
Punkt 1) et praegune Pärnu maakonna

nõukogu makswa walimis>eaduso järele 
seaduslikus korras on walitud ja tegewu
sesse astunud; 2) et sellesama nõukogu 
pooli ü<. märtsil s. a. praegu tegutsew 
maakonnawalitsus on moodustatud, missu
guse moodustamise wastu, kui seaduslikul 
alusel toimetatud, siseministeeriumi, kui 
järelwalwe asutuse poolt protesti ei ole 
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avaldatud; :j) ci ajutise valitsemise korra 
§ 12-a põhja] Wabariigi Walitsuse poolt 

tptembril 1!)20 a. wastuwõetud ja Asu
tawa Kogu poolt _(i. oktoobril L920. a. muu
detud ja täiendatud maakonnauõukogiido 
valimise seaduse £ 79 järele praeguste 
maakonnanõukqgude ja nende pooli wali
tud maakonnavalitsuste volitused kunni 
1. jaanuarini 1924 a. kestavad (..Kiiui 
Teataja" nr. 1 17. ! 18, 181 ! 1920 a.); 
1) ei maksvad seadused, arvesse \\ 
seda asjaolu, et Bagedane Walitsuse Liigete 
wahetus omavalitBi Wiimaste 

wuse peale täiesti ha lvaval mõju aval
daks, mingil õigusi ei anna. nõukogudele 

volikogudele üleüldisi nõudmist üles 
seada Walitsuse Liigete ametist Lahkumiseks 
onno seaduslikku tähtaega, pealegi kui seda 
nõudmist parlamentlise korraga demokraat 
Iise! alusel põhjendatakse, millele Omawa
litsuste seadustes alust oi leidu; (-1. P u s 
k a r (is.J: M i s T e i e m n i s i w a h e l e 
j ä t a t e . ) ')) ei nimetatud Liigete Lahku
mine wõih sündida ainul) põhjustel, mis 
seaduses otsekohe ette ei ole toodud. 
leiab siseministeerium, ei üksikute rüh
made nõudmisel 10. juuni koosolekul maa
konnavalitsuse liikmete lahkumise kohta. 
mingil seaduslikku alust ei ole ja maakon
navalitsusel sellepärast oma kohuste täit
mist jätkata tulel) kunni oma seadusliste 
volituste kestvuseni. Lõpuks aga Lisab 
omavalitsusasjade peavalitsus järgmisi 
juure: mõtleb aga maakonnanõukogu oma 

wast ka edaspidi niisugusele alu 
rajada, nagu see 11). juuni koosolekul ku
jutus, missugune olukord maakonnavalit
suse töö ja tegevuse täiesti seisma paneb, 
siis leiab juha keskvalitsus, kes iseene-

ki sarnase olukorraga leppida ei saa. 
tarwilisi teid. ei maakonnanõukogu tege-
wusi õigetesse rööba juhtida. (.1. 
P i i s k a r (is.): W a a t o r 6 d r ö ö p a d. 
n e -• d r (") (") p a d ! I' a h e m a I p o o l 

r.) Selle järele astus 26. augustil 
m maakonnanõukogu uuesti kokku. 

Päevako li 11 punkti, muuseas jäl
legi niisugune punkt, mis maakonna (du 
kui ka seäduse täitmiseks olek- pidanud 
tingimata ära otsustatud saama. Sellesi 
hoolimata teatasid üksikute rühmade esi
tajad, ei nemad siseministeeriumi kirjas, 

äiaa konna wa li ts us oma heaksarvamise] 
ja tuna äranägemisel oli ette kannud maa
konnanõukogu koosolekul Vakorda 
wõtnud. leiawad ähvardusi. (J. V i i s -
k a r (l§.) : E n a m u s I e i a h !) Xoh. selle 
kohta ma ei mitte midagi kindlat 
ütelda, sest ma ei olnud mitte sellel 1.. 
olekul. Üksikute rühmade esitajad teata

wad, et nemad ei saa mitte enam koe 
kust osa wõtta, lahkuvad sealt ja lõhuwad 
kvoorumi, Belle asemel, et seda kirja, kui 

maakonnanõukogu koosolekul päewa-
korra-punktina oli esitatud, arutusele wõtta, 
kas jääda endise juure, wõi mille. Selle 
asemel lõhutakse kvoorum ja minnakse 
koosolekult, ilma et ühtegi päevakorra
punkti oleks saadud lahi arutada. Peäle 
selle pööras 2(i. augustil see koosolek 
oli L8-. augustil Pärnu maakonnavalit
sus uuesti kirjaga omawalit-usasjade pea
valitsuse poole, mille kohta ta jälle saa-
dah protokolli ja palub nüüd wastavaid 
juhtnööre, mis selle.- asjas ette wõita. 1'eulo 
selle, kui see asi minu kätte tuli. tegin ma 
järgmise otsuse: ..Ministeerium, kui järel
va lve asutus, ei saa selles asjae juhtnööre 
anda." Eelmises kirjas palus Pärnu maa
konnavalitsus seaduslikkuse suhtes sele
tust anda. mis ka sai tehtud. Sellega on 
peavalitsuse ülesanne täidetud. Tuleb ka 

pidi maakonnavalitsuse, kui ka maa 
konnanõukogu tegevuses sarnaseid asju 
taie. mis maakonna walitsemise hädaohtu 
peab; peäl» talitama seaduslikus korras ja 
wastavaid samme astuma asja lahendami
seks seadusandlises korras. ( S e g a 
w a h e 1 h ii ii d o d p a h e ni a l t p o o l t . ) 
Selle juure tulen ma ka varst i , Selle 
põhjal anti omavalitsusasjade peavalitsu-

Pärnu maakonnavalitsusele teäda, mil-
lesl ka ühtlasi teatati, et nõukogu koosole
kul vastuvõetud otsuse täitmise wastu 
takistusi ei ole, — -eal oli nimelt 
üks otsus tehtud ametnikkude palga 
määramise asjus. See oli lühidalt asja käik 
i-e. lame kui ma küsimiste peäle wastan, 
lubaksin ma. austatud Riigikogu liikmed, 
mõne üksiku küsimi.-e kohta .-oletust anda; 

sel puhul tekkida wõiks ja mi- võiks 
ka ühtlasi wastuseks olla arupärimises 
ettepandud küsimistele. Esimene minu 
arvates peaks iddua see, et kai -"mi
nistril Õigus vasta ta , sellepärast, et 
arupärijad letavad, minister 
olewat just kui oma võimupiiridest üle 
astunud, see tähendab iuini 
omavalitsusasjade peavalitsus tema ttles-
a.udol. -eile; omawalitsuse järel-
walwe seadus tõmbavat sellele niisug 
püri ette. ci siseminister niisug tust 
mitto ei oleks wõinud anda. (J. P i i s k a r 

h ii ii a h w a h e I e.) < hulake. ood 
tuleb ka! Siin pean mina tähendama. 

et keskvalil omawali ole pea
valitsuse ta omavalitsuste asutuste wahe
kord ei seisa kirjawahetuse.- Beletuste and 

ks ja mitte ainult selle.-, mis on 
re lvalve seadusee tähendatud. Järe lva lve 
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seaduses antakse järgmised õigused: esiteks 
prcrti i. kui leita'. 

fcuwõtmatud olewat; teiseks —otsuste täit-
mdsl niisugustel kordadel seisma panna, kui 

täitmise wastu nondel puhkudel 
protesteerida, ja rewideerimisi kas sisemi
nistri i tik tema esitaja poolt ette 
wõtta. Edasi te';-

iriumile ja teistele keskwali 
asutustele weel täiendawaid wõimalusi, 
muuseas pöörata omawalitsuse asul 
poole igasuguste järelpärimistega ja oma-
vvah on kohustatud niisugus
tel kordadel waatama. Edasi on õigus an
tud siseministeeriumile ja ka teistele asu
tustele ettepanekuid teha omawaliteuse 
asutustele, et nende poolt ettepandud küsi
mused päewakörda wõetaks ja neid läbi 
arutades otsused tehtaks. Edasi on wahe
kord omawalitsuse asutuste ja Walitsuse 
asutuste wahel iseäranis sellepära 
gune, et omawalitsuse asutused meie põhi 

luse järele kohapeal ka riigiwõimu 
laiad on. Selle i- i wahe!;, 

pära.- i on keskwaJitsuse asutused sunnitud 
omawalitsuse asutustel 
nekuid tegema. Samal põhjusel pöörawad 
omawalil tsutused omalt poolt päri-
mistega keskwaLHsû e, mis teha. iibel 
ehk teise! korral jne. Tähendab, siin on 
tegemist Walitsuse aparaadiga, aga mitte 
kohtu aparaadiga, ja riigiwalii sutus 
on wotitatud ta kohustatud wastust ja 
letu us on wolilatud 
ja kohu Lra nüsi pärl

ile, nagu ma juha tähendasin omalt 
pool' ne wahel 
siseministeeriumi ja omawalitsuse a 
wahe! ei u initie ainult järelwalwe 

luse piirides, waid tema on laiemaula-
Lrasl on loomulik. 

onnawal 
nõude 

ministeeriumi poole rium 
mitte ainult olnud, waid ko
hustatud oli oma arwamisi awaldama, 

andma maakonnas 
ind omawalil ide peawalitsuse kii 

loomu t.-
muud. kui 

mi maakonnaw Kui 
Pärnu raaakonn mall po 
wihku leidis, eriumi poolt ot-

ei olnud, waid kiri 
oli a I Pärnu maakonnawali 
tsele. nagu ikka niisugustel juhtumistel teh
tud ; eda nõu; iwakord! 
tui- oleks pidanud nõukogu maakô 

-e kodukorra § 16 põhjal seM 

waatama kui ettepaneku peale, mis i. 
wau; tuli. Maakonnanõukogu oleks 
pidanud -elli- siis läbi arutama ja selle 
päewakorra-punkti kohta oma otsuse te

ema wõial» maakonnawi 
wo!: ira, wõi ei. Siis oleks, kui 
oi-u. olek.- tehtud, wõimalu olnud ka 
wastu protesteerida riigikohtu ees. kes 
oleks seletanud, kas uu õigus maakonna
valitsuse liigetelt wolitusi ära wõtta enne 
tähtaja lõppu ilma mingi põhjuseta. Seda 
aga Pärnu maakonnanõ einud, ta 

laiali, ilma et ia B mingi
sugust otsusl oleks teinud, deklarei 
lihtsalt omawalil e kir
ia, ja ri wõetud seda ettepanekuna. Selle
pära-t oi saanud ka maakonnawalitsu-e lii-

IgUfil 
oLla. I n tehtud praegusel kol

ial, nii ütelda, põranda all. Mis peab nüüd 
tegema keskwalitsus, kelle kohus on ; 

järelwalwet. Pra< korral näib 
mull maakonnanõukogu eba
õige!, kohale on asunud. . et 

use arv at ilma ot-
ütlen weel - õiguse ar 

olewat - Walitsuse liigetele ütelda, — 
• oma wolitused maha panema, õigem 
minu arwates oleks, ja loomulikum 

oleks olnud aaakonnanõukogu 
kirja miUo iidel:-, pidanud ette kandun, 

kiri oli adt itud maakonnawalit-
initte järelwalwe korra-, waid kui 

Kui aga toma juha päewakörda 
tuli, sii- oleks pidanud tema kohta ot 
tehtama. ( I' a h e n p o o l t : A g a 
ä h w a i- d u .- e d?) Oodake oodak 
iuhii kohe selle juure. 

.järgmine küsimus on ähwardused. ja 
arupärimine 

nõndanimetatud „ähwa i ole oma
walil e kirjas mitto 

a punktina, waid lõppu mahutatud 
iraane olukord ikka 

edasi kestub Pärnu maakonni 
ma*, kuidas Pärnu m 

konnawalit-i: e rööba juh
tida. Maakonna walitsemisl laias mõl 

a ka nõukogu t> 
Ma | :!e kohta järgi-! aia. 
et kui mina isiklikult oleksin selle kirja 

mina. - kui tegeliku 
poliitikaga rohkeni tuttaw, Ir&b olla, 
pole! ette toonud. Meie 

iin on t< 

«Walitsuse oma. 
ooni 

Ika wõib ette tulla 
45 
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wõib tekitada. Sellega ei taha naa 
aga sugugi ütelda, ei sellel igasugune alus 
puudub, ei ei ole Õigustatud omawalii 
asjade peawalitsus Pärnu maakonnawalit-

de sellest kirjutama, sest kui see kir
jutatud on, ab elles asjas ka täie
liku wastutu e oma peale wõtma, ja, nii 
kui niin. I aru saan, ei ole siin. 
j;i nii on ka omawalii le peawaiit-

i, mis 
oleks hukkamõistetav?, elik rais urwe 
awaldamine Pärnu n anõukogü pi 

tähendatakse, ei keskwali 
niisugusel korral loomulikult p nt 
sima asja ial: Riigi wõimu 

tamine on kohi asu-
. kogu ri 

oleneb uurel mõõdu] ruidas ü 
innad omawalitsuse asul 

kamin \\ awad. Meie wõime i i 
tele taielikult i 
kuji;; omawalii 

ärjel niisugu sisukorda 
sattunud, ei toma töö wõimetu on, ja nii
suguseid juh ei tule üksi mitte n 
ette, waid ka teistes riikides. E1 
kolmeks aa-1 ai 
: wuse lõpuni, - ma ütlen, wõib ka haJ-
wemi i ette tulla, kui Pärnu maa

li i ond jääk.- täiesti ilma 
wai: ;i. oi oi B kujuta 
ja keskwalitsns ül i 

Wõtame Pärna : 
konnawaliteuse loo 'al. Min-

konnawa I ametist lahti 
i. Sedà I wõimalust 

teha. Kujutame nüüd mia 
onn en 

•ha juur Ma 
an, ei i 

wiisi lu 
id leidma, kuii 

ikogu jü 

tel ' walitud nõukogu täiesti 
tööwõinx M jäänud, ci oli 
kui tuleb pöörata waliji 

htmist uuesti wõiksid awaldada, ja 
kui sefle kirja I n kõneldud ' 
litsusest, siû lud mitte W 
piigi \Y eriumi, wai»! 

mõeldud 
laiem; (J. P 

k o h a l t - ei ole mitte 
WÕI<>. là aga Wabariigi Wa 

'al ei saa maakonna
nõukogu laiali a tema tei

siti wai: da, kui tal tuleb appellee-
rida Riigikogu poole, e idus-
andmisega, kui wahekordi muidu enam kul

ada oi saa. mingisugust seisu
kohta wõiaks. Tei olla ei 

Pärnu maakonnawalitsuse asi oli 
iurnis, waid ka 

Wabariigi Walitsuses mitte Wähem kui 
kaks korda arutusel ja seal tuldi lellesamale 

e1 niisugune olukord kolme 
oksul mii ic oda i kesta ci wõi. 

Kogu v oli selles asjas ilma eran
dita solidaarne ja selle seisukoha andsin 
ma suusõnai omawalitsusasjade peawalit-

Samuti oli nael isteo-
riumis koni t. kui' 
viili ja <i seadused mejle I 
wai; ' ikohale, 

tmisel I hk taht-
;ogu poole tleb. 

Xii ei juba see annal) täielise õiguse oma-
wali de peawalu 

makswat seada* I tb, ei praeguse] 
elle all tük laie-

andlusega peab wahe 
Koik i s wõib ütelda, 
iin mi, rweawaldami 
õi juttu (dla, -(Mia enam. et ükski maa-

konnanõukogu mingisugusl fceekwa-
litsuse poolt mi- tle awaldada ci 

toma !-. ;t.-i kuu
lul) ja mi- mitte. Sellepära iralik 
olewat, ei maakonnanõukogu liikmed pro-

d, ilma ei a-ja 
lahi aia. , -\ otsustaksid. .Ja 

' rohkem ei õn mitti olla 
lawaldamisesi maakonnanõukogu poide. 

Iri oi ole mitte adi cd maa-
aikogu juhatusele-, waid mna-

wali sukorra selgitami naks-
põhjal. Ja on 

-

law on. aid pää' 
rima 

ud Riigikogu 
liiku | uitdutania Rhte teisi põhi-
panowat kii- niipalju kui 
mak n nähtud, ,ia sel-

.: ka 
parlamentaarne 

kord. w ? Kui ei t, eriti oma-

walitsusates asjades, Õigus oli nii 
kui-

akorra järele 
on. Ma hendaroa. oi pr, ama* 

' 
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Walitsuse seadusandlus sellée asjas päris 
ukohale on asunud. Ma 
iukogude kodukorrast näitusi, 

miili ihjal 
e praegu töötame. Nende si abil 

on wõimalik maako mianõukogude 
piiri tõmmata. Edasi on tähtis nime

tada, el kodukorda wõib täiendada Wene 
ajast pärit, 1917 a. 22. juuni L maksmapan-
dud seadn 22. juuni seadus, mida 
nia nimetasin, käib niisuguse] juhtumisel. 
kui 30. mai ulada ei 
saa, VVi .uiiisc järele. Nii
hästi m. nõukogu waliiii idus-

ariigi ajal wälja antud, 
kui I ukogukodukorra lo. juuli 

. ei ka 22. juunil liH7. a. maks-
mapandud • ei leidu määrusi Belle 
kohta, missuguses korras ametniku lahku
mine wõib sündida. Seda puudust tuleb 
loomulikult seletada selle põhjusega, el 
meie maa seadusandlus kõige kiiremas 
tempos sündis El lähemad juhtnöörid pi-

üleüldi andhiseie järgnema, 
uel ei ,-uudetud ei poliiti] 

olude tõttu, ega muudel teistel põhju 
mitte läbi wiia. Et 1917 a. niihästi li 
kui ka ija nõuetele 

tawad muudatused ja täiendue 
dusandlisel teel lahi wiidi, tähendab, wäl
tawal! i .(M.iii ajale. -ii> tuleb eel
pool tähendatud nende nuie seaduste n 

käsitad i enam. et 30. marte 
22. juuni seadused nende täiendamisl 
nõua luste kaudu ja neid 
uuendusi linna, kui ka 

le pannes selgus, et ük>ki ne, 
rastesi ei sisalda, mis walla ja -

olekute] se annaks nõudmi 
da. ei atwad orgaanid walla-, 
i ja kubermanguwa ihk üksi

kud liikmed, tagasi 
eede tidesaat-

liks eila. N ikmeid wõib 
ainul ettenähtud põhjustel ame
tist kõrwaldada, olgu siis. et na< 
tiaja lõppu wabatahtliselt ametist lahku
vad, uäh-
ipd. Niisamuti nähtud, 
et walimisõiguse kaotusega nende wolitu-

tatud on. Tähendab, .-elle 
järele kautawad need ka hääleõiguse, 
walimise õiguse on kaotanud. Muu 
weel ette nähtud juhtumine, ku ko-
dakondsu minnakse ja juhtumi 
mis i ite nähtud. \\. 

tduse aktid näewad üksikasjaliselt 
kuna maakonnavalitsuse liigi 

iwa aja peäle on walitud, woliit 
wõiwad lõppeda. Kui maakonnanõukogule 

indamis* ette ei ole nähtud, siis 
ei ole maakonnanõukogul mingisugust Õi-

ametnikult tema wolitusi ära 
juhtumine on analoogiline ka 

tele, nä kohtu Walitsuse insti-
•I juhtumisel kohtunik 

wõib ametist tagandatud saada. On kind
el tema wõib wolitusi 

maha panna, siis kui*, tenia wabatahtlikult 
amê' kui ta sureb. Ja 

kui rühmad 
leiawad, et nen mitte omal 
hal ei ole. nad neid 

.m M kult a s Ul b ka is< See 
on ikkagi selle liikme wabatahtlik äraütle
mine, mitte aga ü: niide 
mm.: ,'t meil Wabariigi Wa

gune kord. nõndanimetatud 
pari rd walu 
pôh: nähtud. 
Wali Selle jä
rele on pùh nähtud wolil 
ärawõtmine enne wolitusi e kesi ippu. 

puutub demokraatlise' põhi,.. 
olekul pahemalt 

poolt ette on toodi. pean fitlema. et 
•Uenä h Uid kord demok] 

I ei käi. i ei 
• de niisugune walu 

u. Meie teame de
mok] parlament.;. 

wii- mille ni;:' 
wali nikud, kes on walitud 
iud aja peale, wõiwad kindlad oda. ei 
road ! wõiwad täita. Asu-

ogu tegewuse ajal. kus meil waba
riigi põl irutati, siis arwa.-, suu-

i Kogu liikmeid, nende 
ka pahempoolsed, et meie oma Wabariigi 
Wali ime moodustama kui töö-

kui parlamentlisele kor-
,i kabineti. (J. P i i s k a p (is.) : 
:. a b i n e \ \ o n j ä ä d a w ?) 

VA, ta on leatmi de. Kui meie \. 
minu ti 

litsuse seadust, 
amaa projektides ei 

tte nähtud, ei omawalitsuse wali
tud ametnikud wõiksid taganda lada 
ainult (leki. .ni põhjal, kui m 

t umbi awaldatakse. ilm,, 
neil muud süüd Inud. ehk nad 
oleks tahtnud ära minna. ( W a h e l h ü ü e 
p a h ema 1 t p o o l t : 1. ä h e w ad! ) K-
neleme wõimalusest, kui nad mitto mi 

Ma ei tahaks arwata, et üle 
Md. riikide nii wähe demokraa-

. et kui see kord oi 
wastuwft 

tunni tatud, et siis see kord mitte 
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nähtud ei oleks. Minu teäda on hoopis 
vastuoksa stte näinud kord. ei ametnikud 
peawad kindlasti oma kohtadel olen 
tööta aduslik! 
kui nende wolitused id. Muidugi 
niikaua, kui wastu ei hää! ja nonde 
rühmaga päri ollakse. Kujutame ette; el 

erapooletud on, nä e] juhtu-
I protokollist näÄa. (M ii p a j a n a 
maad rühma 

Beda kokku wõttes, wõiksin mira ii 
tud küsimu 
datu 

ei oie Pi 
mingi6Ugi 

ue! awaldanud, ja ei ta màakoimawalitsu-
!i;i. mi

i n e Lug< 
puutub 

sed nähtum ed ei kordu!-
asutuste] wõime tab täite ja nõuda. 

Miina ai triigi 
Walitsuse! min 

tawad ! I. Kui 
üksikutes%naakon<)a< nii kaugele wõib 
minu ähwardawa kuju oi 

gi Walitsus kül ealt-

•i korral 
jtuda 

;1 teel, waid sel teel, nagu mina 
siin in. Kui lahendus kokkuleppe 

lada kodukorra ^: 16. korral 
I j - i 

maakonnaw kindlasti ette pani 
. kui 

mitte kokku! 
i küsimuse ja i Kui 

tema oma oi inud on, siis on wõima-
meil ka, kui kokki 

anda kohtuliku 

ja rahwa noole 

witu 

konnanõukogu : 

Kui juba 

• 

.J u I i K. W i r m a : Palun 
ad kod > 92 

põhja! ' rahuldatud on. 
J. P i i s k a r (i aimel 

:.ohe läbirääkin la. 
J u h a t a j a K. W i r m a : E 

on lehud kolm läbirääkimise algada 

Sõna ena oo wita. ( 11 ii ä Le t al a k -
• Il ä ä 1 ' e o u ;i ni ii 0*n 0 18 

t a t u d k o h e 1 ä h i r ä ;i k i ni i s i a 1 -
g a d a. 

.!. P r i s k a r (is.): Herra Einbund ku
jutas lil faktilisi 
Mina selle juures enam peatada ei taha. 

lanvwähem tõeoludele 
tas. käisid läbi aga mõ
ned wäga iseloomulikud jooned, nagu näi
tuseid : piki Lewakorrasi hoolimata 
awalda1: Idust jne. Ka- siis 

•ira pikku- seisukohtadega ja ot-
eotud on? Tuleb nii 

wälja, ei olek- pidanud walima teise aja 
•.-. ei | id küsimusi arutada, ja 
i ei ole! luse 

awaldusaga wõidud mitte -el koo,olekul 
irwates on ; 

pidine, ja ju annawad 
kaaluma ja otsu ude 

Idada. Ja Pärnu ma bkogu 
id s ülimad, kes nõuki 

nad maakonna-
walitsust olewae koi ei usalda ning 
ai küllalt olewat 

liud täitma. Meira Kin-
buin nüüd k 

mi- tõendawad, 
naaakoni 

rra Einbund 

a ööldud, oi nõukogu 
ei leia maakonnawali 

küllalt, sündsa olewat noid ülesandeid täit-
•! pea wõimalikuks lada 

ta prae;. 
ka ometi tarwil 

järeldused tehtama. Asjo kurbloolus 
i maakonna walitsusa püsi

ti paksunahalised inimu 
kellel wäga hea on ; 
sildi taha. kui ambusaldu 

ukogu rühmadel oli 
mia neid Muulisid i 

id inimi 
jääwad ikk.t . wõtawad rahulise 

'na palga, wastu, üteldes: mina 
olen 
takse. Keed on ühe „era] 
(A. J ü r ni a n (põl.) k o h a 1 t : 
s o t s i a a I d e e L e i b u r, i 

b?) Herra .lin 
- wäga ha Lei

buri oh1 on iaaldemokra 
i ehk 

ohe algi 
mi- lahkuma, 'l'en:.' _m maa-
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konnawalitsuse Lahkumine, waid soo oleneb 
otsekohe neast ..erapooletute.-r põlluni. 

(\Y a h a 1 li ö ii o : E i o Le n e 3) 
kes nad ametisse pani? (A. J ü r m a n 
( poi.): T e i e Le e! N a e t p ;i r e m a 1 
|i <> 'i 1.) Herra Jürman. teiega ei saa pnu 
waielda, ja sellepärast läheme asja juure. 
Kui niisugune wahekord oli tekkinud, 
ei olnud enamusel teisi teed, kui et ini
mestele otsekohe näkku ütelda, et teii 
ole enam meie esitajad, ja kui wiisakad 
tahate olla. siis peate sellest järeldusi 
neiiia Neid järeldusi aga ei tehtud, waid 
pöörati oma wa li:.-usas jade peawalitsuee 
poole, kust siis ka see wäga iseloomulik 
kiri Iuli. mida h nistergi tarwili
kuks ei pidanud kaitsta. Ma jätan täi< 
kõrwale need argumendid, mi- herra . 
minister ette i<"»i. See on rohkem ilmawa 
ja. s. seletamise küsimus. Nõukogu 

ei toonud mitte paragrahwi ette. 
waid üti' maakonnawalitsust enam ei 

M ajaks ei pea. teh* 
Bellesl tarwilikud järeldused. Maakonnawa
litsus aga puges paragrahv, id.e taha 
wa!, 
tarna. W loomulik on. et omawalit-

jade | eawaüt • use kirja motiiwide 
leidu muud midagi, kui maakonnanõukogu 
põllu] rühma deklaratsioon ii; 

i põllumeeste rühmale tagasi 
saad< ,iu-i 
need huwita? deklaratsioonisl 

kandma kus on 
öeldu i ole mingisugu* alit-

liikmete lahkumisi nõuda enne seadus-
põhjendades demokraatliku 

korraga jne. Nähtawast! hiilis herra i 
niini 
tarwitsenud esineda, Edasi 
minister, et nn kwoorum lõhutud, ilm,: 
küsimuse kolu;) oleks lisu-
kohta wõetud jne. Tov 

tud maakonnaw 
suseli maakonnawalitsus kandis -

nagu triunr olle. i lake 
nüüd. i: ükoi ras 

.usi wõimal ka 
eeri-

tud kiri;1, koina otsi: ita, waid 
okogn liige'e!. 
iumi omawalit 

nud maakonnanõukogu talt
sutama .la nõukogu liikmeil ütlesid o 
kohe. ei kui asi nii kaugel on. ei hakata 

kirjutama, mülal käed üle- tõsta. 
oleme meie täie-ti ülearused ja -; 

tülitatagu meid enam. waid. sii- wõtku si-
bud rööpad ole-

on. need rööpad, pangu nad. maha. 

seadku maakonnawalitsus nendele rööbas 
tele ja las käia. On siiamaani oodatud, 
kuida-, see masin käima hakkab, wärinat ei 
ole aga siiamaani weel kuulda olnud. .Ja sel-

oligi waja seda küsimust üles wõt
ta, et selgusele jõuda, kas need rööpad on 
tellitud, millal nad pärale jõuawad, jne. 

Se; • alguse 10. juunil. Nüüd on 
juba nowembrilani lõpp. Ja alles nüüd tu
leb herra siseminister ja ütleb, et tal ei 
olegi neid rööpaid, waid et tuleb uusi 
duši alles tegema hakata da ktisim 
lahendada. Aga. see asjaolu ei keelanud 
saatmast maakonnawaliteusele "kirja, mille 
lõpul otsekohe on öeldud, kuigi te: 

-a. o! teie tegewus on õlge. walitsege 
aga edasi, ja kui nõukogu teile alla ei anna, 
küll meie sii- neile näitame. Ja maakon
nawalitsus luges selle kirja triumfeerides 
ette: idake, teie olete katkise küna 
juures ja meie läheme edasi. Ja nüüd al-

küsimus nü ühine ci olegi. 
Mispä se küsimus siis samasele pin 
na lo asetati, millel teda lahendada ei saa? 
Ja kui herra Einbund pikali seletab, et 

M urnil on õiges anda maakoli 
nawal juhtnööre, on «nuu- walwata 
maakonnanõukogude tegewuse järele, ja et 
on i Hauale 'kuid teha, 
.-•iis se wastu delnud, 
waid kõneldi ainult: .sel! 

on wõimalikuks tehtud ja tarwi
likua ! ähwar arwet awal
dada ja niisugune õhkkond luua, kue inime
sed, kes <i tühi enam omal kohal püsida, 
on tunnud ennast keskwaliisn-e selja taga 
olewat. Küsimus on nii pandud, kas riigi 
keskwalitsus ja Pärnu maakonnawalit 

Pärnu maakonnanõukogu. Seega ei ole 
küsimust lahendatud, waid on ta palju I 
ruie tehtud, kui ! oleks olnud, 
kui ta loomulikku käiku käinud oleks. Kas 

. lugeda surweks wõi i on 
iisimus. Teataw osa nõukogu liik-

nägi selles kirjas igatahes sarwe 
awaldan! 

Koik hen a iised parla
mentarismist ei muuda wahekorda 
silgus ! mõne teise maa töökata -

iilearused, nui 
wähemal: ei ole teada niisugust maad. kue 

i niisugune töökabineti siis 
lahkuks, kui ta wastu umbusaldust 

awali Töökabineti m 
i I umbi puhul lahkub ainult 
minister, kellele umbusaldust awal-

töükabineti n 
sugugi mitte 
eluks ajaks, siig tulgu ka- wõi woeuputus 



715 [» R o T 0 K n L L X U. 80 (17* 716 

i kabineti oma kolialt ei lahku. Sarnane 
kai 'idaks moodustada ainult isewa-> 
litsuslistee riiki* 

Mis arupärim menti 
puu.1 .\:;n mina., e1 surweawaldus 
«ellega juba põhjendatud on, kui herra Ein
bund iil kui irina eèlle kirja oleks 
kirjutanud. siis tema wast niiwiisi ei oleks 
ütelnud. eda kirja 
mittewastuv. :-• tünn 
nii on, sii- olem< küsimuses ühel sei
sukohal, : awa.ldada on n 
leidnud. Kui herra Einbund oletab, e 

mõtteta, maakonna-
nõukogu ei la i urwel awal-

men1 ei eita seda mitte, 
n awaldada katsutud, i <• 

on, kuidas see, kelle peale surwet on awal-
etle peali erib. 

Surweawalduse fakti ei ole umber lüka
tud. Oma rühma nimel teatan. sele-

rahuldanud ja sellepärast panen 
ette wõtia, j , ülemineku-wor-
mel i Wali' 

kogu rühma 
aruj iiuuii tege-

Pärnu maakonnanõukogu peale 
surweawaldamise suhtes, tunnistab Riigi-

i wali!- mitterahuldav 
konstateerib eeriumi oma 
lïtru » uniaa maa
konnanõukogu põllumeeste rühma huw 
oma wõimupiiridesl on üle astunud, mõi 
sarnase lub hukka ja läheb 
päew 

äri kohale asub abisekretär 
.1. Bergman). 

Â. A n d e r k o p p (toor.): Austatud 
Riigikogu liikmed: Herra siseminister on 
oma ilgust toom täi

nud, kui ma poolt siiamaale wa
li olnud. Siseminister .-oletas oma 

omawalit alit-
booni on tarwitanud, mida ,-isemini 

wähemalt ei oleks ta 
nõnda teinud. Sellepä ks wist 
mitte iseäranis soowitaw üksikasjade juures 

•ma jääda. Kuid minu am ole 
Biin m: andnud nii 

suguselt wa wahe
korra, nagu see fännis oli, edaspidi* 
kõrw aidaks. Siseminister on asja põhimõt
teliku külje lahendamata jätnud. 

olema. Enne, kui 
selle küsimuse sisulisele arutamisele minna. 

:s ma mõnd aua, mil 
herra siseminister täiesti \ aru on 
saanud. 

Herra siseminister toonitas, ei praegu 
oi ole parlamentarism lõpusihiks, kuhu 
poole demokratism läheks. .Minu arwates 

ii awalikuks tulnud, ei need 
maad, kus parlamentarism puudub, seda 

aia on hakanud. Isegi i tad, kus 
walitseb otsekohe demokraatline kord. on 
mõtlema jäänud, rääkimata Araeerika-1 
riikidest, kus wõimude eraldi' tikult, 
iala wiidud, ku i Iie puudu.- ammugi 
palawaks kõnea 

luandew, imen* 
mi ei taha mina kogukonna omawalit-
- näha. asjata oh" siseministril selle

pärast sellest ka kõnelda. K I on 

ter tahtnud. Kõige peält, koi 
• 

ikonnawa maa
konnanõukogu poolt enda tegewuse kohta 
miie ust kuulnud ei ole, SÜ 
ole . Minu i maakonnanõu-

il öelnud, i onnawa-
lit-e B usaldust ei ole. I' moe 

laande on maakonnawal lou pida-
tulles nõukogule 0 

nud. ei kuigi umbusaldl ale awalda
tud on. Mida h • ci astu. Nõnda 

•. ei maakonnawalii-usel 1 
koni gu usaldus puudu- ja puudub, 
unda nõukogu otsekohe Inud 

Maakoni aha midagi 
kuulda, mida nõukogu kõneleb. Y\ 

küsimuseks on sain, ka 
i kiri. mis omawalit 

wali' isegi 
r heaks ei kiida, oh ähwardue 

wõi mil to. Mina arwan, et kõi<_M.> mÕÕdu-
andwam ht, on ikkagi otsustami 
siin maakonnanõukogul, kuida- .-eal sellest 
kirjasl aru saadi. Ja m< maa
konnanõukogu liikmed soda ähwarduseni 
näinud j teerinud 
lu. .Ja kuida- saabki teisiti? Maakonnawa 
litsusele üteldakse, et temal nõukogu 1: 
dus puudub. Maakonnawalitsus aga uõuab 
endale krediite. Nõukogu ütleb wa
litsused, kelle wastu usaldus puudub. 

ia lükkab nad 
Terwelt 33 korda ahel koosolekul. Walit-

dasi. Ja. kui sii 
• di. et kui nõukogu teisiti 1 i 

talit; 1 ma abinõud leiab, kuidas 1 
• rööba juli-

kiri maakonnanõuk* 
antakse, kui oinisteerium 
sundima saab, et nõukogu krediite kinni-

. • : uleb sii-
? Nõukogu ütleb walitsused, et 

usaldus toma wastu [tundub, walitsus teab 

/ 
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seda, siseministeerium ähwardab nõukogu. 
wõial» Walitsuse (Muia. kaitse alla. Mis «on 
Ree i. muud, kui öhe a ga tülli 
ajamine. Minu arwates on niisugune meie 

ministri seisukoht, kus kaks omawaiit-
asutust otsekohe tülli . täiesti 

lubamata. Kuhu jõuame nõnda oma kogu
kond :. kui keskwalii a.-utu-

ajab? Herr ûnis-
selle kirja lõpu kohta, ei toma seal 

teisiti oleks talitanud. Kiril mida on 
rÕtnud? Kui Wenemaa! 

lajal niisugune seisukord eile tuli, i 
unoii selle wastu abinõud tar

witusele, c orda lahendada. Aga 
? Meil. kus krei täi

dab, ku- kaks kubermangu asu usi ük 
. i ütleb 

ainult, ei tema oleks siin teisiti teinud. 
Mitu kue,;! on mööda läinud, küsima. . raske 

(.otab. Kuid kes midagi 
on sisemdnu Niisugune j idne 

idè lahend,nui! e, kue wahekorrad nii
wõrd Haawaks on läinud. u el juh
tumi herra sisemini iiski 

ühl 
oma, , 
bada Wõib olla el herra 
minister on 

.poo
lini 
kuid see on üks arusaamine, mille v, 
waielda wõib. (A. J u r m a n (põl.) k o 
h a l t : On e r a p o o l e t u ! ) Herra Jür
ina n arwate, oi, põllumajani 
osako ku- ameti aia1 palluma 

•auas 
põllumeeste kogudelt .kirju walu. 

rapooietu I ei ole 
kaugel. 

Mu! dokumonti.-id. mida mina wõiks 
lisaks sellele ette kanda, kuejuuri 
dokumendid ametlikku dokumentide 

tlikud ärakirjad nn. Need on Pärnu 
dita. kui 

palju loma „era tahab ja suudab 
olla. Aga ma a: üleliigne 

irwitada 

Kuii 
ühe ihaga, teisel pool ootu 

ineb, näitab järgmine a 
oln. Kui ühe! \ 
| 

«. 12. aprillil Wiru maakon-
ladetud. See on pro-

iie üksikute nõukogu liigete poolt. 

ftaakonnawalitsus walimistel mitte 
duslikult ei ole talitanud. Seal teatab -
ministeerium, et kuigi seadüswastaselt tali
tatud on. siiski otsust ei protesteeri a. 
ühel pool nõutakse1 seaduslikkust, ti 
pool vilistatakse selle peale. Siseminister 
nurises, el Pärnue maakonnanõukogu li>k-
med kokku tulewad, kuid osa lahkub, siis 

. e kwoorumi küsimus üle.-. Lõpeta-
! jällegi koosolek ja minnakse laiali, 

heidab . isem . kuigi tal 
wahekord nõukogu ja walitsusa wahel 
teäda on. li okoht on 
siseministri] juhtumise puhul Wirumaal, 

osa maakonnanõukogu lijkineid, i 
rewisjoni kommisjoni liikmed, nõukogu 

a kokkukutsumist nõudsid. Kutsuti 
ka kokku maakonnanõukogu koosolek. 
Kuid ilmusid ainult üksikud inime 
Puudusid põllumeeste kogude d ja 

lemokraadid, kes maakonnawalit-
suseg on, samuti ka Eiahwaerakond. M 
konnanöukogua on kodukord kus 

üb, el maakonnanõukogu liige, 
kuud järgimööda koosolekul ei ole käinud, 
oma wolitused kaotab, kui puudumise koh-

lõjuwaid põhjusi ett* tuua. Seda 
iga nõul i tside 

llekohai, 
küte maakonnanõukogu liig olt nõu-

i protokolli juure, seall saadeta 
riiuni, ki irium ei 

protesteeri, kuigi seaduslik kodukord seda 
nõuab See on jällegi käesolewal juhtumi-

luse huwidas wäga tähtis. Ma ütlen, 
et kui herra siseminister nii talitab, nägu: 

tab ühi wali 
B jälle käed puhtaks pi 

lab ta küsimuse peäle, mille sisulik 
uure ulatusega, õij 

gelt. Ja kui Teie, ii 
konnanõukogule ette kirjut. i maa-
konnawalitsusele krediite annaks, keda 

usalda, siis küsin mi 
Teil Maakonnaw. on 
tarv, iwat krediiti, aga maa
konnanõukogu ei anna. sellepärast, el 

i ei ole usaldust maakonnawalit 
H Loomulik, • me koostööta

mine wõimatu on. Ja kui 
toorium .-un kalu1 maakonna omawalil 

wahele waenuõhu .aih, 
kui tema seal juures weel 
wu-t ööbasteese ajamisi 
gib. mis on. austatud Riigik 
liikmed? Ka.-' see on siis lihtne näpunäi-

andmine, nagu öeldakse1, maakonna-
nõukogule, et sina ; 
ma. olgugi, et sul selle maakonnawalit 
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wastu waldusl ei ole, sa pead taile kre
diiti andma. See on .-und. Ja see on kau
gel demokraati) 

Siin aga tulel» herra siseminister ja 
ü:ii f>. reie i ida kinnitama, mida wa
litsus tahab ja nõukogu ei saa muud teha 

arwates, kui peab* ennast Wa
litsuse tahtmise alla. painutama. Ta peal» 

tegema, niida maakonnawalitsus 
tahal». [geeneeest mõista, oi sarnane põhi
mõte miile waetuwõetaw ei ole. Sellepärast 
tahaksime selle küsimise peale wa 

la, mida mõtleb herra siseminister 
isjaolu lahendamisetas teha. Kap 

tahetakse edaspidi sarnased põhimõtted ka 
edasi maksma jätta? Kas peab maakonna 
nõukogu maa konna walitsufele krediite 
määrama, kui ta teda mitte ei usalda? 

ukonnanõukogu ju ise neid summasid ei 
tarwita, ega ta ei saa ka nende kohta • 
tutusl oma peade wõita. Maakonnanõukogu 
kodukorra >j b järele un maakonnanõukogu 
õigus maakonnawalitsu ärele 
walwata Eks ole üks järelwalwe abinõu
de-! ka krediitide kaalumine? Kuid Beda 
-.või: ; taba siseminister jusl anda. 

Eda iJb herra siseminister, et töö-
wõimalused Pärnus rasked on sellepä 

maakonnawalrtsusfi ja -nõukogu wahe
kord id läbisaamaiuks on läinud, et 

llusè, mille põhjal saaks edu 
lue an diisel wõimul tuleks siin 

wahele astuda. Mina arwan, el see wahe
kord oli siseministril juba poole aa 
teäda, ja ki ninister leiab tarwilise 
olewal sarnase rask» ikorra küsimuse 

ndamist läbi wi ta seda 
mitte enne teha, kui ta sellekoh idus-
cehi inenud ei ole. Pean ütlem. 

la senni mitto ei 
tahtnud teha. Kui walitsus hüab. ei on 

ibinõu leida, ei (Mia wahekorda 
kõrwaldada. mi- olema- nn. ole mitlo 
tarn laiali pea itma 
maakonna eeituskogu, toonita' kui 
enam edasi töötada ei suudeta, siis tuleb 

nõukogu lähen
eta b i intagu nõu'-. 
laiali minna. Ärgu antagu õigust mitte 

wähemu id antagu, näi-
• ' 3 . 

(S< i k o h a b ' asub a b i s e k r e t ä r 
W. Pezold) 

m i n i s t e r K. E i n b u n d : A 
tatud raiuva Minu esimene eel
kõneleja hei' .ar minu arwab 

ei toonud, 
kuid iseäranis ägeda tooni wõtti* aga rkl. 

herra Anderkopp, ja arwas, oi siseministril 
õigus ei ole, - wähemalt mina sain nii 
aru. ja teiseks, el tema olewat omawalit
suse asutused üksteise wastu äianud, ja 
kolmandaks, et siseminister ei ole 
ajal esinenud abinõudega, kuidas sellet 
seisukorras! wälja pääseda. Lõpuks huwi
ta- herra Anderkoppa iseärani min-
sugune on Walitsuse seisukoht selles a* 
Omawalitsuse asutuste tegewuse kohi 

.wiita olla, kui see, mia 
dusee kindlaks määratud. Omawalitsuse asu-

d ei (de mitte asutused, kes piigis juhti
wal poliitikal ajawad, waid need on asutu
sed, kes peawad töötama seaduste1.- kind
laksmääratud piiride-, ja neil aladel, mus 

dus nom:. umd. ( unawaül-
i ius on seadusalune asutus. 

mitte seadust tegew asutus, sii* on loomu
lik, el. walitsus peab kindlasti walu 
-elle järele, « i omawalitsuse asutused -el
les asjas mitte nendest piiridest wäli 
lähe. Kui aga leitakse tarwilik olewat 
teisi korda maksma panna, siis ma arwan. 

BO oleneb rahwaesitaja herra Ander
koppast ja kõiuist teistest rahwaesitaja1 

kui laiu ei mcd teine kord ma! 

pääseks, kui soe senni Omawalitsuste kohta 
käiv. duste puhul mai 0 olnud. 
El aga Reed wahekorraa Riigikogu poolt 
mitte lahendud ei ole. waid on jäetud nii-
suguf igu nad 011. su6 ol aste 
minu arwa küsida wali', 
käe.-;, missugune on Omawalitsuste asjus 
tema seisukoht. Siin oi gaa kahta 
kohta olla. Ma arwan, herra Anderkoppa 

ukoht on juba poliitiline seisukoht ja 
irupärimise arutamisel ei 

mina kohustatud wastaana missugused 
wõiksid olla ia d olema, omawali•-• 
uste asutuste tulewasad tööwõimalused ja 

• oi. Vaegusel korral on minu 
:nne kitsa.- olnud md<-

ühes wa olen ma 
ka täitnud. Mi< wa ema 

. on ka Walitsus peab k 
lit kõik need teed ära tarwitama, mi

ma k- Ida
tud, ja kui ometi omaw. 
witawasse to ma ütlen, 
peab tema app< ; ogule. Minu 
arwa mi- ei ole & ini aga pÔh-

Pärnu maakonnawai 
Riigikogule 

põhjus " ad ei lähen 
6aab tuli olema, 
nõudma, hak kui kahed n 

ukoiiu koosolekul kokkuleppele ei jõu-
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seadusega, ei lubatagu pöörata otsekohe 
maakonna walijate poole. Kuid nii ker-

i ei wõi ka walimisõigueega mängida. 
sosi walimiste toimetamine ja läbiwiimine, 

ei ole piigi rahaliselt seisukohalt, 
k.-i tööjõu alalhoidmise cohalt mitte 
nii lihtne ja k< sellepärast peab 

uma wõimalikult kõik teised teed ära 
kasutada, enne kui pöö] rahwa e 
poole ja sellepärase on siseminister pida
nud enneaegseks praegusel korral juha pöö
rata Riigikogu poole. 

; tahta, nagu pahemall 
öeldi, rusikaga wäiksema hakata. Ma pean 
tähendama, ei niisugust tahtmisi mitb 
ole olnud. Meie käesl on seletusi küsitud 
.ia meie oleme oma seletuse annud. Mi 
pea mitte tarwilikuks sarnaseid teid 
witada. mis oniawalitsu e wahe-
kordade loomulikku kujunemisi 
Nõukogu on ,'iäära.ia asutus ja peab 
soega enese wahekorra ise lahendama. Ei 
jõua nemad aga oina wahekorda ise mitte 
lahendada, kui autonoomne asi «va
hekordade lahendamine lõppude-lõpuks ' rii
gile hädaohtlikuks kipub minema, siis peab 
seadusandlisel teel omawalitsuse asutu.se 
peäl uhtes mõju awaldama. e1 
häda rd kõrwaldatud Vfinu 
arwates peawad omawalitsuse 
autonoomsed olema ja neo 

ii mitte nii kergel kael igal ajal wahele 
da. Minnakse ja -tvnatäk-!' wahele 

ainult sÜ6j kui hädaseisukord tuagii 

wait nõuah. Mis aga puutub parlameataar-
irraase omawalitsuse asutus 

ütlen mina. ei see mitte sünnis ei ole. Kiu 
meil omawalitsuse asutustes peaks parla
mentaarne kord maksu ! ma, siis 
wau1.-eks meie riiki mitte üks parlament, 
waid terwelt nelisada. Kuidas näeks siis 
meie riik wälja, kui temas 0 parla
menti t< •• näen» tn ei 
ole nõukogu mitte asja enese pärasl taht
nud maakonnawalitsuse liigete wolitusi äia 
wõita, waid jusl kõrwalist ei partoi-poliiti-

pÕhjustel. Siin on tahetud oma wali t-
lele alale nihutada, mis ta 

mitte ei tohi olla. Omawalitsuse asutus 
peäl» jääma, kindlate funktsioonide .luure, 
mi- piirides ette nähtud. Pärnu
maal on tahe ud teda sellele alale nihu
tada tohi. Kui 
nõukogu oma ametnikud walitsusse on 
linud, sii- peab la ka ise walwama, et need 
ametnikud tõesti korrapära lesid, 

rkopp küsis minult, et kuidas 
wõib maakonnanõukogu selle järele wal
wata, et krediidid korralikult ära tarwita

tud saawad. Selleks juhtumiseks on jällegi 
nähtud rewisjonikommisjon jne., 

-eal päewakorraa ei olnud mitte krediidi 
ajad olek- teatanud 

nemad mitte ei taha seda ehk seda krediiti 
tid lihtsail teatati, ei nemad 

päewakorra-punktide poolt mitte ei 

Mina arwan, et -ee ei ole kellegi korra
liku asutuse töötamine, waid kogu 
protokollist jääl» niisugune tunne järele, et 
siin ei ole n alitatud niiwiisi, n 
-eda maksew kord ja. makswad seadused 

,\ad. Niipalju wõin mina w alit* 
ikol ütelda, kuipalju see awaldunud , 

on ) . ihul. Mis .-ei!; 
pinnul). ikonnawalil l 

iiili aetud. 
mitte tunnistada. Asi on 

täiesti s- takonnawalitsus on tekki
nud oluki ketust palunud ele-

ii talle antud. Mina arwan, et siin ei 
alaeali

sim oi ilunud tegelast* 
kes ; ukorda kalkuleeriwad, nii 
saadetud kirja juure-, .la tema saadeti 

anda, kuidas 
[ärele on. Kui omaw 

asutused omawahel tülli lähewad. ssiis on 
aha nende a-utu-te oma asi kui( 

nemad oina wahekorda niisugusel korral 
tawad, sesl maakonnawal eab, 

missugused kohusta* aal maakonna 
nõukogu wastu on. (.1. P i i s k a r ('< 
A g a s o d a n e m a d j u s t ei t e a ! ) Mie 
eriti puutub Wiru maakonna 

m. ei praegu nende kohta seletust 
anda olek- üleliigne ia see wõib sündida 
teint» kord. kui rwilikuks p 
Seal on ka oma kindel kord olnud ja selle 
korra iäivle on ka käidud. (A. \Y e i 1 e r 

m a a k o n n a s 0 n o m a 
d!) 

Kõike -eda kokku wõttes peaks 
ohuna, et siseministeerium siin mitte mak.-

[use korra-1 üle a-tunud pole. ja 
ma kõike -eda õigustatud tegema oli. 

A. A n d e r k o p p ( tôt r. ) : Austatud 
ikogu liikmed! \\\i\(\ oleks siis minu 

-iil kõnetoolil! inistrile 
-• nõnda ei õienda 

a. Herra siseminister on o s a l ; 
mud, kuid üksikud wastamata 

jätnud ja aia oma järeldi. 
It seletah Biseminh 

triigi Walitsus ci ole 
a muud seisukohta, wõtnud, kui 

likku- dja minnes 
46 
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tulek.- aga ometi järeldada, et Wabariigi 
Walitsus ehk siseminister peaksid ometi 
walwama nende seaduste täitmise järele, 
mia «wälja antud. Mina näitasin eelm 
kõnes, et seda tehtud ei ole. 

Wõtame lisaks praegu P ä r m maakonna 
Meil igalpool maakondades on raha

line kit.-ikus suur. Eelarwe peaks aga 
ehise põhjal nõukogule ammugi esitatud 
olem Ka- on siseminj 
rium selle järele walwanud. invr 

! ajal esitatu^' J Ei! Makswa 
onnanõukogu wähe-

malt iga kolme kuu tagant kori 
käima, aga Pärnu maakonnanõukogu oli 
wiimati koos 18. augustil, sellega <>n juba 
üle kolme kuu wiimaseal koosoleku* 
läinud. Kas un sii] e järele 
walwatud? Ei! Ka.- siseministeerium* on 
selle järele walwanud, nt, niaakonnanõu-
kogu koosolekud korraliku! 
<>n ia sellekohaseid korraldusi teinud? <>n 

.imme astunud, et maakonnawalitsu 
ignoreeriks maakonnanõukogu? Et maa-
konnawatrtsus seadusi täpi] täidaks? 
Ma pean konstateerima irium 
kõigi seaduste täitmise järeiwalwel mitte 
oma ülesandeks pole teinud. Kuid selle 
juures ei maksa praegu la. Peaküsi-
uiu- mi teisal, niinelt, kuida- waatab 
walitsus wahekorra maakonnanõu-
kogude .ia maakonnawalitsuste wahel. Kas 
maakonnanõukogu peab kinnitama kõiki 

Üte. mis maakonnawalü 
usalda, tenialt' ette paneb? Siseministri 

in ma nõnda aru. et ta seda ei 
iarwit.se teha. (hi i? Ma tahaksin 
selle peale kindlat wastust. Mina saan 
nõnda aru. id maakonnanõukogu ei wõi 
lubada krediite maakonnawaütsusele. kello! 
tema usaldus puudub. Kui sL-emiin 
poolelt ka nõuda arwab ileme ta 
ühel arwani inmu ed, 
irad. Mulle paû ni", «'' siseminis
ter i asukohal a-us. 

Herra siseminister arwab edasi, oi 
minu kohus olek- lahendada ha Iha wahe 
korda omawalit wahel. Siin 

'> herra siseminister rängasti. Need on 
walitsusa otsekohesed kohused, mitte rah

uaja omad. Walitsus peaks kai- ' 
makswate seaduste abil wäarnähtusi jn 
wahejuhtumisi omawalit [us kõrwal-

1 ja kui ma!- kül
lalt otstarbekohased pole, on Wabariigi 
Walitsuse ülesanne uusi wast a waid 

elnõusid wälja tõö! rahwaesitir 
sele ette pauna. See on tema ko1 

mitte Kiij^kojru liigete ei ole 

Wabariigi Walu da mitte teinud ja 
kui herra siseminister seisukohale asub, el 

; Riigikogu tegema peäl», siis lähewad 
meie arwamised lahku. Rahwasaadikud ei 
walitse initie, walitsus walitseb, ja kui 
tenia oma walitsemise ülesannet tahah läi
la, peab ta kõrwaldama kõik need puudu
sed, mis rahwa korralikule kõikkülgsele 
arenemisele takistuseks. 

Herra siseminister kõneles edasi, et 
meie kaugele ei saa Barnase poliitikaga, kui 
meil moodustakse 400 wäikest parlamenti. 
Mina ei ole 100 parlamendilt kõnele
nud. Ei sõnagi. Ei ole neid nõudnud. Kui 
herra siseminister kusagilt mujalt on neid 
sõnu kuuline i i pruugiks ta neid minu 

juures "i,e tuua. Mina pole kõnele
nud 400 parlamendist ega neis poliitika 

vaid mina rääkisin, mis peab 
walitsus tegema juhtumisel, kui maakonna 
walitsus nõuab krediite maakonnanõuko-
gull kelle usaldus tal puudub. Kui siin 

Rägitakse, -u-, wõil. seda polii
tikal Pärnu maakonnawalü -est 
otsida. Maakonnawalü ülesanne on 
seaduse põhjal maakonnanõukogu kokku 

la aga mitte teinud, see 
on juha poliitika. 

Kui herra siseminister arwab, et tema 
siin on talitanud seaduse» piirides, siis on 

arwamine wildak ja, wildak ka tee, 
mida siin juures käidud. Nõutakse, et maa
konnanõukogu peah tuiinii-lama krediite, 
mida temale ette paneb maakonnawalitsuB, 
keda ta ei usalda. Siseminister toonitab, et 

asjade poawaliisu,se kirja tuleb 
ii mõista, et ole kohusin 

on ainult se Le tu s. Kuid eks seletatud siis 
just kohi .la niisugusl kohustust olla 

sa. Kui ag arwal), et 
maakonnanõukogud peawad andma krediite 
walitsusele, keda nad ei usalda, sii- on 
wäga raske öelda, id meie ühisele kokku
leppe teele saaks minna. 

T h. P o o i (t< austatud rahwa
likud! Siseminister Ku -un ette, et 

Hämu maakonnas ja -nõukogu 
waheline konflikt tekkinud sellest, et maa
konnanõukogu poliitikal ajab ja sellel! 
sukohalt tulla nende wahekordi ka hini 
Mitte nõukogu ei aja poliitikat, waid polii
tikat ajab maakonnawalitsus. Uubatagu 
mulle -elle tõendu>eks mõned dokumendid 

kauda. Nendest wõib näha. mis kon
flikti tekkimise põhjuseks oli. üks wälja-

nralimise üleskutse, mis Pärnu 
laiali laotatud. See kõlab nii: 

..Kui mõne walimisseaduse punkti üle lähe-

http://iarwit.se
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mat .-cielusi peaks tarwis olema, siis wõib 
selleks maakonna põllumeeste esituse poole 
pöörata. Põllumeeste esituse juhatajaga 
wõib rääkida ameti ajal niaakonnawalit-
snse põllutööosakõnnas, imiul ajal S. Sepa 
län. nr. 12.*' ( N a e r ) . Ma arwan, et maa* 
konnawalitsuse ülesanne on hoopis teine. 
kui üksiku rühina huwida teenistuses olla. 
Wõtame teise dokumendi. Maakorralduse 
alal on maakonnawalitsusel wäga tähtsad 
ülesanded täita. KoongUS Baid minewal 
aastal detsembrikuus maasaajate kandidaa
did üles seatud, kuid märtsikuu Lõpuks 
lülil a. ei ole .-niidetud maasaajate nime
kirju läbi waadata ega kinnitada. Toon 
teile wool näitusi: — Audrusse on tulnud 
hindamise kommisjoni aktid, mis loomade 
hindamist, küsitawad. Seal seisab maakoli 
nawalitsuse esi aja kohta järgmine märku-: 
...Peäle selle pani kommisjoni liige K. 
minule küsimise ette, kas tema wõib ame
tilt lahkuda. sest ei tenia tegewus olla 
temale wastumeelt, -est ta ei tahtnud nii
sugusele heale ja kallimeelsele inimesele. 
nagu nende panin seda olla, oma kaastöö 
läbi kahju teha. Selle küsimise peale and 
sin. temale wastuseks, et .-olleks küll wõi
malust on, kuid enne peab sellekohane akt 
kokku seatud .-aama. Lõuna ajal kul-uti 

mia. kommisjoni liige paruni poolt lõu
nalauda. Peale waheaja panin konnnisjo-
nile eite hobuste hindamise järele ka lauta 
tulla. Kommisjoni liikmed olid äge selle 
ettepaneku-wastu. Iseäranis oli selle wastu 
maakonna esitaja, kes oma eitawat seisu
kohta uimoli .-ellega motiwoeri-. et Audru 
mõisa kari olla wäga taintud ja puhast 
tõugu ja aedu ai peaks mitte tükeldatama," 
Siin arwan ka. on näitus sellest, kuidas 
maakonnawalitsus poliitikat, ajab. Waata
me edasi. Maakonnawalitsus esines ette
panekuga Polli wiinawabrikut. maha müüa. 

el tema tegewus tuua ainult kahju. 
Põhjus, mida Polli wiüinwabriku äramüü
miseks ette toodi, leiti Imelik olewat Tek
kis küsimus, kuidas wiinawabrik, mis senni 
suurte kasudega tööta.-, korraga määratu 
kahjudega töötama hakkas. Ka siin leiti, 
et asjad maakonnawamsuses korras ei ole. 
Wõiks wool terwe rea faktisid ette tuua 
poliitika ajamise üle, kuid arwan, et juba 
neist toodud näitustest wõib otsusele jõuda. 

poliitikat ajab. kas maakonnawalitsus 
wõi nõukogu. 

S i s e m i g i s t e r K. E i n b u n ti: Au-
tatud rahwaesitajad! Mulle näib. ei wii
mane kõneleja herra Pool kaunis eemale 
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minewalt küsimust käsitas, Selle asemel, 
et ära -oletada, kas minu wastus õige wõi 
mitte Õige oli, hakatakse tüli sisulikult 
lahendama Pärnu maakonnanõukogu ja 
-Walitsuse wahel. . . (\V a h e 1 h ü ü e: 
T e i e e i l a s e j u l a h e n d a d a ! ) . . 
mida minu arwates koha peäl peaks lahen
dama. Riigikogus wõib seda asja ainult 
wormilisest küljest läbi a ru tada Sisuliselt 
:ii-ra. nagu minule näit), oleks parem kui 
Pärnu omawalitsuse tegelased seda kolm 
pea! lahendaksid.. 

Mis puutub rkl. Anderkopp"! küsimusse, 
mis selle- seisis, kas maakonnanõukogul 
on õigus krediidi määramisest ära ütelda. 
.-ii- on nesest mõista maakonnanõu
kogu asi. See on .juba selge. 'Kuid sei 
ole mitte selge, kui seadus omawalitsuse 
nõukogule ette kirjutab krediiti määrata ja 
seda krediidi andmist maakonnanõukogu 
maha hääletab, olgugi, et tema! maksual-
likad olemas on. \\ aadake, see ei ole mulle 
mitte selge ja ma arwan, et siin seda sama 
peab ka rkl. Anderkopp ütlema. Oli juhtu
mine, kus arutusel olid just. kooliõpetajate 
palgad, ja maakonnanõukogu hääletab selle 
seaxhiewastaselt maha. Maakonnanõukogu 

wusel on oma seaduslik piir olema 
Prii! on krediidi määramine aga maa
konnanõukogu enese asi. Nõuab aga 
dus krediidi määramist, siis ei saa seda ka 
nõukogu maha hääletada. Et omawalitsuse 
asutused oma. asituskogusid õiu;ol ajal 
kokku kutsuksid, siis pean mina ütlema, el 
siseministeerium on selle järide walwanud. 
Kuid on tõesti juhtumisi olnud ja. selle üle 
on ka kirjawahetust olnud, et mispärast ei 
olo nõukogu kokku kutsutud jne., — on 
juhtumisi olnud, kus settest on üle mindud 
Ja mina arwan. et. kuigi piir on ette tõm 
matnd. et selle ja .-elle kindla aja tagant 
ollakse kohustud nõukogu kokku kutsuma, 
sellest hoolimata w a b juhtumisi ette tulla. 
ku- neid mitto määratud aja pärast kokku 
ei kutsuta. Kui niiwiisi seadusest täiesti 
iile astutakse, siis on omawalitsusasjade 
peawalitsuse] õigus wastawaid samme 
astuda, temal on õigus protesteerida. (.1. 
S e l j a m ;i a (trier.) k o h a l t : K a s P ä r 
n u - o n s e d a t e h t u d?) Seda ma mitte 
ei tea ütelda, ka- omawalitsu>asjade pea 
walitsus on .-oda ette kirjutanud, tean 
ainult .-oda ütelda, et omawalitsusasjade 
peawalitsùfl on wõtnud selle seisukoha, et 
enne, kui esineda Riigikogu ees appellat-
siooniga, tuleb inaakonnanõukogule ette 
panna & tas kindel seisukoht wõtta. 

' t ine. kui mingisugust olulist otsust 
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tehtud ei ole. ci sala prêtées toata, Pksikud 
deklaratsioonid IM olo mingisugused otsu
sed ja nende wastu ei saä ka protesteerida, 
nii et mullo nä ih. et ma wa.-fanud olen 
kõigi kasimaate peale ja aeal hulgas ka 
herra Anderkoppa küsimiste paate. 

T h. r e a l (töef.): Ma olen sunuitad 
! ühte waikatel 1'aktilisi märkust herra 

siseministri seletuse kohta tegema. Herra 
tähendas, ei Pärnu maakonr 

nanõukogu olla õpetajate krediidi läbi ku
kutanud. Sellega olla ta, üle seäduse astu-
nud. Ma pean tähendama, ci. seda läbiku-
kutamisi mitte ei olnud. Wõil) olla, et küll 
ka see asi käesolewa arupärimise koht 
käi. naga eelmisedki minu poolt ettetoodud 

id, mille kohta herra . i-emiui-ter 
tähendas, <>t nad asjast kõrwale wiiwad. 
kuid ma, arwan, et kui faktisid elle 
dakse ja nende põhjal teatawaid järeldusi 
teh:.. peab neid ka kontrollerida 
wõima, kas nad tõeoludele wastawad WÕI 
mitte. 

•I u h a t a j a K. W i r m a: Waheajal on 
rkl. herra. Jürgensteina poolt Bisse antud 
üht ülemineku-wormel. nii et Ülepea Ö!J sii< 
kaks ülottiineku-wormoli ette pandud, üks 
on rkl. Piiskar'i poolt ja teine oelpoolnimo 
talu. E i tuleb hääletamisele rkl. 
Pi i-kari ülemineku-wormel. 'Perna etteluge
mist ( W a h e l h ii ü e: P ;i 1 u ni e!) 
I Loeb): 

..Ära kuulates Wabariigi Walitsuse 
E. I. 8. T. 1'. Riigikogu rühma aru 

pärimise peäle siseministeeriumi : 
kohta Pärnu maakonnanõukogu peale -ur 
we awaldan tunnistab Riigikogu 
Walitsuse seletuse mitterahtritlawakiB, kons
tateerib, eriumi omawalit 

le peawalitsus Pärnumaa maakonna
nõukogu põllumeeste rühma huwides oma 

tnupiiridest on üh' astunud, mõistab 
lubama! HM1 hukka ja läheb 

. akorras 
Teine, herA Jüi n'i pooli sissean-

tud ülemineku-wormel kõlab järgmiselt: 
..Ära kuulates Wabariigi Walitsu 

lv 1. S. T. P. Riigikogu rühma poolt 
ind arupärimiš 

riumi tr kohta Pärnu maakonna-
nõuk de surwe awaldamise kohta 
lahel) Riigikogu p&ewakon 

( II ä i i e t a t ä k a e . r k l . P i i s k a r i 
w o r m e l i t . ) lummus on wasto 
ii ! e m i n e k u - W 0 r m o I on t l 

1 ü k a f, u'd. i II ä ä I o t a t a k s e r k l . 
.1 ü r g e n - I e i n i w o r m e l i t . ) Wähemas 
on wastu SBC l i h t ü 1 e m i n e k u -
w o r m e I o n w a 9 I u w õ e t u d. 

11. Wälisininistcr Wahepoal on herra 
A. Piip'i wastus wälisminister teatanud, 

rkl, J. Soans'i et tema rkl. Soun/ i 
küsimise peale poolt, esitatud küsimise 

mässu asjus nou- peäle, mässu asjus nõu 
kopüide-Wenemaa kogude-Wenemaa Kar-

Karjalas. jalas, wastata soowib. 

\\ ä 1 i s m i n i s t e r A. I* i i |>: El iga
suguseid eksiarwamisi ära hoida ja. et Wa 
bariigi Walitsuse põhimõte on olnud kõigis 
wälJspoliitilietes küsimustes Riigikogule 
otsekohest selgusl muretseda, leian ma 
wõinialikii olema kohe wastata, olgugi, et 
mulle mitte päris selge ei ole see sihi. mis 
nende suure mõttelennuga küsimistega 
kätte saada tahetak 

Esimese küsimise peale wõin teatada, 
et Soomes tõesti on ära antud märgukiri, 
mis sisaldab ajalehtedes awaldatud üles
kutse soomesugu rahwastela. 

Teise küsimise peale teatan, et Waba
riigi Walitsuse seisukoht on ka siin. kui 

kordadel, täieline erapoo 
letus. Sellepärast on ka arusaamatu neljas 
küsimine küsimiseks ei ole 
Wabariigi Walitsu- mingisugust põhjusi 
andnud, ega ei ole woinudki anda. arw 
wõite- meie sõbralikku wahekorda \\ • 
maaga. Igatahes kuulen ma samaste ka 

uste wõimalus korda just Bei 
le küsimisi 

Kolma- küsimine on Wabariigi Walit-
le arusaamatu, kuna tema. oma tegewu-

i põhjust pole andnud ega 
anna sarnaseks tema poole pööramiseks. 

Mis puutul) nüüd wiim.-ec.--e küsimi 
•: mi- abinõud on walitsus tarwitu 

wõtnud, et Eestis asuwad Judenitschi jne 
elle peale samuti wõimatu « 

bariigi Walitsuse] pole min 
ni andmeid, et Judenitschi ehk 

mõra e wäkke kuulunud isikutel oleks 
itsus ehk v. i koonduda ja Wene

maale tungida, et Tallinna-Peeterburi wa-
nliini ära katkestada n 

ei -niidetaks seda ilm; tungimatagi 
leha. 

Lõpuks loodan, et, need wiis küsimist, 
kannawad sihiliselt kahtfaietawat ilmet, 
irada mitte meie sõbraliet wahekorda 

Wenemaaga kõigutada. 

http://wiim.-ec.--e
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J u h a t a j a K. W i r m a: Riigikogu 
läheb päewakorras edasi. (W à h e 1 h ii ü 
d e d: L õ p e t a d a, 1 5 p e t a d a!). 

12. Kousoleku 
lõpetamine ja 
järgmise koos

oleku aja 
küsimus. 

Ettepanek on tehtud 
koosolekut lõpetada. Sel
les asjas sõna ei soowita. 
Ma panen ettepaneku hää
letamisele. ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) Selle ettepaneku 

poolt, on 27 ja wastu 12 häält — s e e g a 
on e t t e p a n e k k o o s o l e k u t l õ p e 
t a d a w a B t u w õ c t u d. 

Kas tehakse ettepanekuid järgmise 
koosoleku asjus? ( \Y a li e 1 h ii ii e: J u h a 
t u s e h o o l e k s ! ) Järgmise koosoleku 
määramine on juhatuse hooleks jäetud. 

Lõpetan koosoleku. 
Koosoiok lõpeb kell 1.45 min. 1. 

Algkirjale alla kirjutanud: 

Riigikogu esimees J. Kakk. 

Abiesimees K. Winna. 

Sekretäär A. Tupits. 

Abisekretäär J. Bergman. 

Abisekretäär YV. Pezold. 
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